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Bundesrat Beat Jans war Ehrengast an der Eröffnung der  
HESO-Sonderschau. Foto: SFF

Le conseiller fédéral Beat Jans était l’invité d’honneur lors de 
l’inauguration de l’exposition spéciale de la HESO. Photo: UPSV

Am Eidgenössischen Jubiläumsschwingfest in Appenzell war 
der SFF mit einem Stand vertreten. Dieser repräsentierte die 
Fleischbranche und den Berufsnachwuchs. Von links: Markus 
Roten, SVP-Nationalrat Mike Egger und Nike Festor. Foto: SFF

L’UPSV a tenu un stand lors de la Fête fédérale de lutte du jubilé 
à Appenzell. Celui-ci représentait le secteur de la viande ainsi que 
la relève professionnelle. De g. à d.: Markus Roten, Mike Egger, 
conseiller national UDC et Nike Festor. Photo: UPSV
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Geschäftsbericht AHV- und  
Pensionskasse Metzger
Nebst unserer Kernaufgabe, der Erbringung der Dienstleistungen 
für die angeschlossenen Firmen und Versicherten, beschäftigen 
wir uns mit spannenden Projekten zur Optimierung und Automa-
tisierung unserer Prozesse. Gleichzeitig sind wir mit steigenden 
Kosten und stetig zunehmenden Anforderungen vonseiten der 
Aufsicht und des Gesetzgebers konfrontiert. Die Bedürfnisse 
unserer Kundinnen und Kunden stehen für uns jedoch im Vorder-
grund. Auch in einer digitalen und automatisierten Welt setzen wir 
auf persönliche und massgeschneiderte Beratung.

AHV-Kasse: stabil trotz rückläufigem Mitgliederbestand

Die AHV-Kasse Metzger verzeichnete einen leichten Rückgang 
der angeschlossenen Mitglieder. Die Summe der abgerechne-
ten Löhne und Einkommen hat sich gegenüber dem Vorjahr nur 
marginal verändert. Die Zahl der versicherten Arbeitnehmenden 
und Selbstständigerwerbenden hat gegenüber dem Vorjahr hin-
gegen leicht zugenommen. Die AHV-Kasse richtete im Dezember 
2024 insgesamt 5’579 Renten und Hilflosenentschädigungen 
aus. Gegenüber dem Vorjahr bedeutet dies eine Zunahme von 
rund 100 Leistungen. Auch der Gesamtbetrag der ausgerichteten 
Leistungen ist höher als im Vorjahr. Die Anlagemärkte haben sich 
im Jahr 2024 erfreulich entwickelt. Auf dem angelegten Verwal-
tungsvermögen konnten wir eine ansprechende Performance von 
7,8 Prozent erzielen.

Fusion mit den AHV-Kassen Simulac und  
Milchwirtschaft

Seit mehreren Jahren arbeiten die AHV-Kassen Metzger, Simulac 
und Milchwirtschaft gemeinsam am selben Standort und werden 
von denselben Mitarbeitenden betreut. Nun sollen diese drei Kas-
sen fusioniert und als AHV-Kasse Simulac weitergeführt werden. 
Die Pensionskassen Metzger, Simulac und Milchwirtschaft sind 
von dieser Fusion nicht betroffen und bleiben unverändert beste-
hen. Die Fusion der drei AHV-Kassen und der Familienausgleichs-
kassen erlaubt eine effizientere Geschäftsführung. Zudem entfal-
len diverse Aufwände wie Revisionskosten oder Lizenzkosten für 
IT-Anwendungen, was die Verwaltungskosten positiv beeinflusst. 
Die AHV-/IV- und EO-Fonds der 1. Säule werden zentral durch die 
Compenswiss verwaltet, sodass die Fusion keine Auswirkungen 
auf die Leistungen und Beiträge hat. Die Verwaltungsvermögen 
der AHV-Kassen werden zusammengeführt. Die Fusion ist für den 
1. Januar 2027 geplant. Damit sie stattfinden kann, müssen alle 
Gründerverbände an ihren General-, respektive Delegiertenver-
sammlungen zustimmen.

Pensionskasse: positive Anlageergebnisse

Auch im Jahr 2024 prägten geopolitische Spannungen, die Kriege 
in der Ukraine und im Nahen Osten sowie die anhaltende Inflation 
die Weltlage. Trotzdem sind die wichtigsten Anlagemärkte ge-
stiegen. Auch das Anlagevermögen unserer Pensionskasse ent-
wickelte sich im vergangenen Jahr erneut äusserst positiv. Dies 
erlaubte es uns, die Altersguthaben der aktiven Versicherten am 
31. Dezember 2024 mit 3,75 Prozent – das heisst mit einem Zins-

Rapport annuel Caisse AVS et Caisse de 
pensions des Bouchers
Outre notre mission principale, qui consiste à fournir des services 
aux entreprises et aux assurés, nous nous attelons à des projets 
passionnants visant à optimiser et à automatiser nos processus. 
Parallèlement, nous sommes confrontés à des coûts croissants 
et à des exigences toujours plus élevées de la part des autorités 
de surveillance et du législateur. Cependant, les besoins de nos 
clients sont au premier plan de nos préoccupations. Même dans 
un monde numérique et automatisé, nous misons  sur un conseil 
personnalisé et sur mesure.

Caisse AVS: stable malgré une baisse du nombre de 
membres

La Caisse AVS des Bouchers a enregistré un léger recul du 
nombre de ses membres affiliés. La somme des salaires et re-
venus décomptés n’a que très peu évolué par rapport à l’année 
précédente. En revanche, le nombre de salariés et d’indépen-
dants assurés a légèrement augmenté par rapport à l’année pré-
cédente. En décembre 2024, la caisse AVS a versé 5579 rentes et 
allocations pour impotents, ce qui correspond à une augmenta-
tion d’environ 100 prestations. Le montant total des prestations 
versées est également plus élevé que l’année précédente. En 
2024, les marchés des capitaux ont évolué de manière réjouis-
sante. Nous avons pu réaliser une performance intéressante de 
7,8% sur le patrimoine administratif placé.

Fusion avec la Caisse AVS Simulac et la Caisse AVS pour 
les organisations laitières et agricoles

Depuis plusieurs années, la Caisse AVS des Bouchers, la Caisse 
AVS Simulac ainsi que la Caisse AVS pour les organisations lai-
tières et agricoles partagent le même site et sont encadrées par 
les mêmes collaborateurs. Ces trois caisses vont maintenant 
fusionner et seront réunies sous le nom de Caisse AVS Simulac. 
Les caisses de pensions Simulac, des bouchers et de l’économie 
laitière ne sont pas concernées par cette fusion et restent inchan-
gées. La fusion des trois caisses AVS et des caisses d’allocations 
familiales permet une gestion plus efficace. De plus, diverses 
charges telles que les frais de révision ou les coûts des licences 
pour les applications informatiques disparaissent, ce qui exerce 
une influence positive sur les frais administratifs. Les fonds AVS/
AI et APG du 1er pilier sont gérés de manière centralisée par 
Compenswiss, de sorte que la fusion n’a aucune influence sur 
les prestations et les cotisations. Les patrimoines administratifs 
des caisses AVS seront regroupés. La fusion est prévue pour le 
1er janvier 2027. Pour qu’elle puisse avoir lieu, toutes les associa-
tions fondatrices doivent donner leur accord lors de leurs assem-
blées générales ou de leurs assemblées des délégués.

Caisse de pensions: résultats positifs des placements

En 2024, les tensions géopolitiques, les guerres en Ukraine et 
au Moyen-Orient ainsi que l’inflation persistante ont continué à 
marquer la situation mondiale. Malgré cela, les principaux mar-
chés de placement ont augmenté. L’année dernière, la fortune 
de placement de notre caisse de pensions a elle aussi connue 
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satz, der dreimal so hoch ist wie der vom Bundesrat festgelegte 
Mindestzinssatz für das obligatorische Altersguthaben.

Neues flexibles Planangebot und günstigere  
Konditionen

Mit dem neuen flexiblen Planangebot können wir noch besser auf 
die spezifischen Bedürfnisse unserer Mitglieder und ihrer Arbeit-
nehmer eingehen. Gleichzeitig werden die minimal versicherten 
Risikoleistungen angehoben – und dies erst noch zu günstigeren 
Konditionen. Alle Risikoleistungen sind neu ausschliesslich vom 
versicherten Lohn abhängig. Dies erhöht die Transparenz und 
führt bei Entnahmen aus dem Altersguthaben (zum Beispiel bei 
einem Vorbezug für Wohneigentumsförderung oder bei einer Aus-
zahlung aufgrund Ehescheidung) nicht mehr zu einer Reduktion 
der versicherten Risikoleistungen.

Neues Versichertenportal

Über das neue Versichertenportal greifen unsere Versicherten 
nun digital auf ihre berufliche Vorsorge zu. Sie können ihre persön-
lichen Dokumente (zum Beispiel den Vorsorgeausweis) jederzeit 
und überall einsehen oder herunterladen. Anfragen können uns si-
cher und bequem online übermittelt werden. Damit wird die Kom-
munikation mit unseren Versicherten noch einfacher und direkter. 
Eine weitere nützliche Funktion bietet das Simulationstool. Damit 
können Versicherte bequem berechnen, wie sich ein Vorbezug für 
Wohneigentum, ein Einkauf, eine Pensionierung oder eine Lohn-
änderung auf die persönliche Vorsorgesituation auswirkt.

une évolution extrêmement positive. Cela nous a permis de ré-
munérer les avoirs de vieillesse des assurés actifs à 3,75% au 31 
décembre 2024, c’est-à-dire trois fois plus que le taux d’intérêt 
minimal prescrit par le Conseil fédéral pour l’avoir de vieillesse 
obligatoire. 

Nouvelle offre de plan flexible et conditions plus  
avantageuses

Grâce à la nouvelle offre de plan flexible, nous pouvons encore 
mieux répondre aux besoins spécifiques de nos membres et 
de leurs employés. Parallèlement, les prestations de risque mi-
nimales assurées sont augmentées – et ce, à des conditions 
plus avantageuses. Toutes les prestations de risque dépendent 
désormais exclusivement du salaire assuré. Ceci augmente la 
transparence et n’entraîne plus de réductions des prestations de 
risque assurées en cas de prélèvement sur l’avoir de vieillesse 
(par exemple lors d’un versement anticipé pour l’encouragement 
à la propriété du logement ou en cas de versement à la suite d’un 
divorce).

Nouveau portail des assurés

Grâce au nouveau portail des assurés, nos assurés accèdent dé-
sormais à leur prévoyance professionnelle par voie numérique. 
Ils peuvent consulter ou télécharger leurs documents personnels 
(par exemple le certificat de prévoyance) partout et à tout mo-
ment. Des demandes peuvent nous être transmises en ligne de 
manière sûre et pratique. La communication avec nos assurés 
est ainsi encore plus simple et directe. L’outil de simulation offre 
une autre fonction utile. Il permet aux assurés de calculer facile-
ment l’impact d’un retrait anticipé pour la propriété du logement, 
d’un rachat, d’un départ à la retraite ou d’une modification de sa-
laire sur leur situation personnelle en matière de prévoyance.

Kennzahlen 2024 AHV-Kasse Metzger/Chiffres clés 2024 Caisse AVS des bouchers

AHV-/IV-/EO-Beiträge/Cotisations AVS/AI/APG CHF 86,4 Mio.

AHV-/IV-/EO-Leistungen/Prestations AVS/AI/APG CHF 129,2 Mio.

davon AHV-Renten/dont rentes AVS CHF 113,8 Mio.

Angeschlossene Betriebe/Entreprises affiliées 1’111

Aktive Versicherte/Assurés actifs 18’908

Rentenbezüger/Bénéficiaires de rentes 5’579

Kassenvorstand/Comité de direction de la caisse

Olivier Jobin Präsident/Président

Kurt Widmer Präsident/Président

Geschäftsleitung/Direction

Markus Aeschbacher Leiter der Ausgleichskasse/Directeur de la caisse de compensation

Versicherungskommission/Commission d’assurance

Olivier Jobin Präsident/Président

Giusy Meschi Präsident/Président

Geschäftsleitung/Direction

Markus Aeschbacher Leiter der Pensionskasse/Directeur de la caisse de pensions
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Geschäftsbericht MT Metzger-Treuhand AG 

Das Jahr 2024 war für die MT Metzger-Treuhand AG geprägt von 
bedeutenden Entwicklungen in der Steuergesetzgebung und der 
fortschreitenden Digitalisierung. Trotz intensiver Bemühungen 
gelang es uns nicht, die Kundenzahlen in einer schrumpfenden 
Branche zu halten, was die Herausforderungen für die kommen-
den Jahre verdeutlicht.

Besonderes Augenmerk legten wir auf Cybersecurity, um die Si-
cherheit unserer digitalen Infrastruktur und den Schutz sensibler 
Daten zu gewährleisten. Dank dem grossen Engagement unseres 
gesamten Teams konnten wir diese Aufgaben erfolgreich bewäl-
tigen.

Steuergesetzgebung und Digitalisierung

Die Umsetzung der Mehrwertsteuersatzerhöhung per 1. Januar 
2024 sowie die für den 1. Januar 2025 geplante Teilrevision des 
Mehrwertsteuergesetzes stellten uns vor erhebliche Herausfor-
derungen. Durch die enge Zusammenarbeit mit Applikationsent-
wicklern, intensive Schulungen unseres Personals und Verhand-
lungen mit der Eidgenössischen Steuerverwaltung konnten wir 
diese Anforderungen erfolgreich umsetzen. Im Zusammenhang 
mit der Teilrevision gelang es uns in enger Zusammenarbeit mit 
dem Schweizer Fleisch-Fachverband zudem, eine weitergehende 
Verschärfung der Bestimmungen zu verhindern.

Parallel dazu trieben wir die Digitalisierung unserer Abläufe weiter 
voran, um die Effizienz und die Sicherheit nachhaltig zu erhöhen. 
Die im Vorjahr gestartete Awareness-Kampagne zur Sensibilisie-
rung unserer Mitarbeiter wurde erfolgreich fortgesetzt und trug 
zur Stärkung des Sicherheitsbewusstseins bei.

Neues Verrechnungsmodell bei der  
Personaladministration

Ein zentraler Meilenstein des Geschäftsjahres war die Umstellung 
unseres Verrechnungsmodells in der Personaladministration. Der 
Wechsel von pauschalen Preisen pro Lohnabrechnung hin zur 
effektiven Leistungsabrechnung ist sowohl bedarfsgerecht als 
auch transparent und flexibel. Diese Anpassung wurde von unse-
rer Kundschaft durchwegs positiv aufgenommen.

Personal und Weiterbildung

2024 können wir auf eine stabile Personalsituation zurückblicken 
und haben die Einarbeitung unserer neuen Kollegen weitgehend 
abgeschlossen. Zudem investierten wir kontinuierlich in die Wei-
terbildung unseres Teams, um dessen technische und fachliche 
Kompetenzen weiter zu stärken.

Fazit und Ausblick

Das Geschäftsjahr 2024 stellte uns vor vielfältige Herausforderun-
gen, deren erfolgreiche Bewältigung nicht nur unsere Prozesse, 
sondern auch die Zusammenarbeit im Team gestärkt hat.

Rapport annuel MT Metzger-Treuhand AG

Pour MT Metzger-Treuhand AG, l’année 2024 a été marquée par 
d’importants développements en matière de législation fiscale et 
des progrès de numérisation. Malgré tous nos efforts, nous ne 
sommes pas parvenus à maintenir le nombre des clients dans 
une branche qui se contracte, ce qui met en évidence les défis qui 
nous attendent pour les années à venir.

Nous avons accordé une attention spéciale à la cybersécurité 
afin d’assurer la validité de notre infrastructure numérique et la 
protection de données sensibles. Grâce à l’énorme engagement 
de toute notre équipe, nous sommes parvenus à maîtriser ces 
tâches avec succès.

Législation fiscale et numérisation

La mise en place de la hausse du taux de TVA au 1er janvier 2024, 
ainsi que la révision partielle de la loi sur la TVA prévue pour le 
1er janvier 2025 ont représenté des défis considérables. Grâce 
à une étroite collaboration avec les développeurs d’applications, 
aux formations intensives de notre personnel et aux négociations 
avec l’Administration fédérale des contributions, nous avons  
réussi à mettre en place ces exigences avec succès. En ce qui 
concerne la révision partielle, nous sommes par ailleurs parvenus, 
en étroite coopération avec l’Union Professionnelle Suisse de la 
Viande, à éviter un renforcement plus complet des dispositions.

En parallèle, nous avons fait avancer la numérisation de nos pro-
cédures afin d’augmenter durablement efficacité et sécurité. La 
campagne awareness lancée l’année précédente pour la sensibi-
lisation de nos collaborateurs s’est poursuivie avec succès et elle 
a contribué à renforcer la prise de conscience pour la sécurité.

Nouveau modèle de facturation pour l’administration du 
personnel

Une étape centrale de l’année sous revue était la mise en œuvre 
de notre modèle de facturation dans l’administration du person-
nel. Le passage des prix forfaitaires par décompte de salaire vers 
un décompte effectif des prestations est aussi bien conforme 
aux besoins que transparent et flexible. Cette adaptation a été 
reçue de façon tout à fait positive par notre clientèle.

Personnel et formation continue

Pour 2024, nous pouvons annoncer une situation stable en ma-
tière de personnel et sommes parvenus à terminer l’intégration 
des nouveaux collègues. Par ailleurs, nous avons continuelle-
ment investi dans la formation continue de notre équipe afin de 
renforcer encore leurs compétences techniques et profession-
nelles.

Conclusion et perspectives

L’exercice 2024 nous a placé devant des défis très variés que nous 
avons pu maîtriser avec succès, ce qui a renforcé non seulement 
nos processus, mais aussi la collaboration au sein de l’équipe.
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Verwaltungsrat/Conseil d’administration

Bruno De Gennaro
(bis 14.5./jusqu’14.5.)

Präsident/Président Oberägeri 2019

Philippe Gerber 
(ab 14.5., bis dahin Vizepräsident/depuis 14.5., jusque là Vice-président) 

Präsident/Président Villeneuve 2022

Roman Schnidrig 
(ab 14.5./depuis 14.5.)

Vizepräsident/Vice-président Einsiedeln 2023

Thomas Zbinden 
(ab 14.5./depuis 14.5.)

Eich 2024

Direktion/Direction

Thomas Wiedler Direktor/Directeur Dänikon 2005

Tamara Koch Vizedirektorin/Vice-présidente Dübendorf 2023

Für 2025 planen wir, die Digitalisierung weiter voranzutreiben, die 
Kundenbindung zu intensivieren und die Teamarbeit gezielt zu 
fördern. Unser Dank gilt unserem engagierten Team für seinen 
unermüdlichen Einsatz und unseren Kunden für ihr Vertrauen. 

Personalbestand

Wir beschäftigten an den zwei Geschäftsstellen 22 Personen 
(Stand 31.12.2024). In der Zahl enthalten sind 6 Teilzeitangestell-
te mit 50- bis 89-Prozent-Pensum sowie 2 Mitarbeiter, die regel-
mässig als Aushilfe tätig sind. Rechnet man die Teilzeitquoten 
um, so waren dies insgesamt 18,24 Vollzeitstellen.

Dübendorf, 22. Januar 2025

Pour 2025, nous prévoyons de continuer à promouvoir la nu-
mérisation, d’intensifier nos liens avec nos clients et d’encou-
rager le travail d’équipe de manière ciblée. Nos remerciements 
s’adressent à notre excellente équipe pour son engagement infa-
tigable, et à nos clients pour leur confiance.

Effectifs

Dans nos deux succursales, nous avons employé 22 personnes 
(situation au 31.12.2024). Ce chiffre comprend 6 employés à 
temps partiel avec une durée de travail entre 50% et 89%, ainsi 
que 2 auxiliaires engagés régulièrement. Si l’on tient compte des 
temps partiels, on obtient ainsi un total de 18,24 postes à plein 
temps.

Dübendorf, le 22 janvier 2025

Weitere Vertretungen in den Gremien der 
Verbandsorganisationen finden Sie 
ab Seite 45.

Vous trouverez d’autres représentations 
dans les organes des organisations asso-
ciatives de l’UPSV à partir de la page 45.
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SFF-Jahresrechnung * Comptes UPSV *

Bilanz per 31. Dezember 2024

* vorbehältlich Beschluss Delegiertenversammlung

Bilan au 31 décembre 2024

* sous réserve de la décision de l’assemblée des délégués

Aktiven Actifs 31.12.2023 31.12.2024

Umlaufvermögen Actifs circulants CHF CHF
Flüssige Mittel liquidités 415’823.59 996361.03
Forderungen aus Lieferungen und Leistungen créances résultant de ventes de biens et de  

prestations de services
■	 gegenüber Dritten ■	 envers des tiers 1’484’879.25 1’462’586.70
■	 gegenüber Nahestehenden ■	 envers des personnes proches 80’582.30 35’274.20

Delkredere garantie ducroire -75’000.00 -75’000.00 2.1

Übrige kurzfristige Forderungen autres créances à court terme 14’310.12 13’537.62
Vorräte stocks 75’001.00 60’001.00 1.2

Aktive Rechnungsabgrenzungen actifs de régularisation 552’199.40 445’191.65
Total Umlaufvermögen total actifs circulants 2’547’795.66 2’937’952.20
Anlagevermögen Actifs immobilisés
Finanzanlagen immobilisations financières

■	 Wertschriften ■	 titres 3’892’467.11 3’935’502.81 1.3/2.2

■	 Schwankungsreserve ■	 réserve de fluctuation -470’000.00 -590’000.00 2.3

Beteiligungen participations 800’001.00 800’001.00 2.4

Sachanlagen immobilisations corporelles
■	 Grundstücke ■	 terrains 1.00 1.00 2.5

■	 Büromaschinen, EDV, Mobiliar ■	 machines de bureau, ordinateurs, mobilier 1.00 1.00
Immaterielle Werte immobilisations incorporelles 1.00 1.00 2.6

Total Anlagevermögen total actifs immobilisés 4’222’471.11 4’145’506.81

Total Aktiven Total des actifs 6’770’266.77 7’083’459.01

Passiven Passifs 31.12.2023 31.12.2024

Kurzfristiges Fremdkapital Dettes à court terme CHF CHF
Verbindlichkeiten aus Lieferung und Leistungen dettes résultant de l’achat de biens et prestations de services

■	 gegenüber Dritten ■	 envers des tiers 368’314.33 277’753.61
■	 gegenüber Nahestehenden ■	 envers des personnes proches 3’172.76 7’183.10
■	 gegenüber Beteiligungen ■	 envers des participations 35’880.84 42’235.71

Übrige kurzfristige Verbindlichkeiten autres dettes à court terme
■	 Abrechnungskonto MWST ■	 compte TVA 112’468.15 115’463.30
■	 Erhaltene Anzahlungen von Dritten ■	 acomptes reçus des tierces parties 1’916.23 21.18

Patronaler Bildungsfonds fonds en faveurs de la formation professionnelle 0.00 220’991.57
Passive Rechnungsabgrenzungen Passifs de régularisation 1’640’058.01 1’691’308.45
Total kurzfristiges Fremdkapital total dettes à court terme 2’161’810.32 2’354’956.92

Langfristiges Fremdkapital Dettes à long terme
Übrige langfristige Verbindlichkeiten autres dettes à long terme

■	 Uneingelöste Metzgerchecks ■	 chèques-bouchers non encaissés 189’323.00 196’175.50 1.4

Rückstellungen provisions 1’285’000.00 1’380’000.00 2.7

Total langfristiges Fremdkapital total dettes à long terme 1’474’323.00 1’576’175.50

Total Fremdkapital Total capital étranger 3’636’133.32 3’931’132.42

Verbandsvermögen Fortune de l'Union
Gesetzliche Kapitalreserve réserves légales issues de la fortune 100’000.00 100’000.00
Kapitalkonto compte de la fortune

■	 Vortrag vom Vorjahr ■	 report de l'année précédente 3’082’240.45 3’034’133.45
■	 Jahreserfolg ■	 succès de l'année -48’107.00 18’193.14

Total Kapitalkonto total compte de la fortune 3’034’133.45 3’052’326.59
Total Verbandsvermögen total fortune de l'union 3’134’133.45 3’152’326.59

Total Passiven Total des passifs 6’770’266.77 7’083’459.01
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Erfolgsrechnung 2024 Récapitulation du compte
de pertes et profits 2024

Rechnung 
Compte   

2023 / CHF

Budget 
Budget 

2024 / CHF

Rechnung 
Compte 

2024 / CHF

Nettoerlöse aus Lieferungen und Leistungen Produits nets d'exploitation 6’639’007.07 6’570’000.00 6’611’481.38
Ordentliche Mitgliederbeiträge cotisations ordinaires de membres 1’605’170.54 1’580’000.00 1’621’131.42
Bildung formation

■	 Bildungszentrum Spiez ■	 Centre de formation Spiez 1’662’655.76 1’610’000.00 1’664’572.73
■	 Bildungspolitik - berufliche Ausbildung ■	 Politique de formation:  

formation professionnelle
119’052.50 125’000.00 109’510.50

■	 Bildungspolitik - berufliche Weiterbildung ■	 Politique de formation: formation continue 281’010.87 128’000.00 138’272.77
■	 Nachwuchswerbung ■	 publicité recrutement relève 19’892.06 6’000.00 8’000.00

Beratung conseil
■	 Qualitätskontrolle Spiez ■	 control de qualité Spiez 1’532’406.70 1’480’000.00 1’570’314.81
■	 Sicherheit und Gesundheitsschutz am 

Arbeitsplatz
■	 sécurité et santé au travail 112’676.05 85’000.00 56’198.19

■	 UBB Dübendorf ■	 conseil en gestion, Dübendorf 795’009.70 830’000.00 783’874.48
Recht und Organisationsentwicklung droit et projets

■	 Recht ■	 droit 69’192.62 40’000.00 50’292.18
Kommunikation communication

■	 «Fleisch und Feinkost» ■	 «Viande et traiteur» 261’608.48 300’000.00 254’391.13
■	 «en Guete» ■	 «bon appetit» 121’317.42 115’000.00 57’812.09
■	 übrige Kommunikationsmittel  

(Werbematerial, Verlag, Handel)
■	 autres moyen de communication  

(matériel publicitaire, édition, commerce)
59’014.37 71’000.00 69’613.03

■	 Informations- und Öffentlichkeitsarbeit ■	  travail d’information et public 0.00 0.00 0.00
■	 Qualitätswettbewerb / Ausstellungen ■	  concours de qualité / exhibitions 0.00 200’000.00 227’498.05

Übrige betriebliche Erträge Autres produits d'exploitation 33’426.50 0.00 0.00
Übriger Betriebserfolg autres produits 33’426.50 0.00 0.00
Total Betriebsertrag total produits d'exploitation 6’672’433.57 6’570’000.00 6’611’481.38

Personalaufwand charges de personnel -3’414’797.53 -3’415’000.00 -3’302’548.77

Übrige betriebliche Aufwände autres charges d'exploitation -3’837’579.74 -3’674’400.00 -3’979’784.65
Bildung formation

■	 Bildungszentrum Spiez ■	 Centre de formation Spiez -911’723.79 -580’000.00 -589’263.18
■	 Bildungspolitik - berufliche Ausbildung ■	 Politique de formation:  

formation professionnelle
-123’297.91 -115’000.00 -126’699.62

■	 Bildungspolitik - berufliche Weiterbildung ■	 Politique de formation: formation continue -298’020.35 -139’400.00 -138’703.15
■	 Nachwuchswerbung ■	 publicité recrutement relève -193’482.05 -180’000.00 -175’673.44

Beratung Conseil
■	 Qualitätskontrolle Spiez ■	 control de qualité Spiez -598’335.25 -593’000.00 -652’746.83
■	 Sicherheit und Gesundheitsschutz am 

Arbeitsplatz
■	 sécurité et santé au travail -107’888.34 -85’000.00 -87’823.85

■	 UBB Dübendorf ■	 conseil en gestion -122’749.27 -120’000.00 -79’091.43
Recht und Organisationsentwicklung droit et projets

■	 Recht ■	 droit 0.00 0.00 0.00
Kommunikation Communication

■	 «Fleisch und Feinkost» ■	 «Viande et traiteur» -169’777.72 -175’000.00 -171’805.35
■	 «en Guete» ■	 «bon appetit» -138’079.95 -130’000.00 -68’427.27
■	 übrige Kommunikationsmittel  

(Werbematerial, Verlag, Handel)
■	 autres moyen de communication  

(manuels, littérature, publicité)
-64’468.80 -28’000.00 -73’808.98

■	 Informations- und Öffentlichkeitsarbeit ■	 travail d'information et public -88’419.29 -67’000.00 -92’052.24
■	 Qualitätswettbewerb / Ausstellungen ■	 concours de qualité / exhibitions -4’457.00 -180’000.00 -179’257.98
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Rechnung 
Compte   

2023 / CHF

Budget 
Budget 

2024 / CHF

Rechnung 
Compte 

2024 / CHF

Mietzinsen und Gebühren loyers et autres taxes -360’162.43 -410’000.00 -358’204.79
Aufwand Betriebsanlagen frais entretien installations -135’852.80 -30’000.00 -39’599.40
Softwareaufwand / Unterhalt EDV frais pour entretien informatique -185’753.51 -226’000.00 -346’907.39
Sitzungs- und Versammlungsaufwand frais pour séances et assemblées -264’725.18 -302’000.00 -295’751.21
Büro- und Verwaltungsaufwand frais de bureau et d'administration -371’019.93 -387’000.00 -331’264.98
Beiträge an Organisationen contributions à diverses organisations -93’022.92 -77’000.00 -76’263.61
Debitorenverluste / Anpassung Delkredere pertes débiteurs / adaptation ducroire -26’343.25 0.00 -1’439.95 2.1

Veränderung Rückstellungen changement partielle réserves 2.8

■	 Verbandswerbung ■	 publicité 15’000.00 0.00 0.00
■	 Nachwuchswerbung ■	 recrutement relève 100’000.00 100’000.00 0.00
■	 Bildung ■	 formation 80’000.00 0.00 0.00
■	 Infrastruktur ■	 infrastructure 200’000.00 0.00 -50’000.00
■	 Informatik ■	 informatique 25’000.00 50’000.00 -25’000.00
■	 Kampagnen ■	 campagnes 0.00 0.00 -20’000.00
■	 Projekte ■	 projets 0.00 0.00 0.00

Total Betriebsaufwand total charges d'exploitation -7’252’377.27 -7’089’400.00 -7’282’333.42

Betriebliches Ergebnis résultat 'd'exploitation -579’943.70 -519’400.00 -670’852.04

Finanzertrag produits financiers 224’260.24 50’000.00 389’500.81 2.10

Finanzaufwand charges financières -105’114.98 0.00 -129’780.72 2.9

Betriebsfremder Ertrag produits hors exploitation 421’706.94 455’000.00 437’388.14
Baurechtszins produits du droit de superficie AdB 353’036.70 370’000.00 367’862.39
Erträge externe Dienstleistungen produits des prestations de services externes 68’670.24 85’000.00 69’525.75

Ergebnis vor Steuern résultat avant impôts -39’091.50 -14’400.00 26’256.19

Steuern impôts -9’015.50 -20’000.00 -8’063.05

Ertrags- / Aufwandüberschuss excédent de recettes / charges -48’107.00 -34’400.00 18’193.14
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Anhang Annexe

1. Grundsätze

1.1 Allgemein

Die Jahresrechnung 2024 wurde nach den Bestimmungen 
des Schweizerischen Rechnungs¬legungsrechts (32. Titel 
des Obligationenrechts) erstellt. Die wesentlichen ange-
wandten Bewertungsgrundsätze, welche nicht vom Gesetz 
vorgegeben sind, werden nachfolgend beschrieben.

1.2 Vorräte

Die Fachbücher und die Lebensmittel im Ausbildungszentrum 
in Spiez werden zu Anschaffungs- bzw. Herstellungskosten 
erfasst. Im Übrigen wird eine steuerlich zulässige Pauschal-
wertberichtigung vorgenommen. Die übrigen Vorräte werden 
vollumfänglich wertberichtigt und zu einem Erinnerungsfran-
ken bilanziert.

1.3 Wertschriften

Die Wertschriften werden am Bilanzstichtag zum Kurswert 
laut Wertschriften-Reporting des SFF-Vermögensverwalters, 
der Prosperis Sustainable Wealth Management AG, 8001 
Zürich, bewertet.  

1.4 Übrige kurz- bzw. langfristige  
Verbindlichkeiten – uneingelöste Metzgerchecks

Metzger-Checks werden bei Ausgabe passiviert und bei 
Einlösung ausgebucht. Die Rück-stellung nicht eingelöster 
Metzger-Checks wird in der Regel fünf Jahre nach deren 
Fälligkeit erfolgswirksam aufgelöst und als periodenfremder 
Ertrag ausgewiesen. 

2. Angaben zu Positionen der Bilanz und 
Erfolgsrechnung

2.1 Debitorenverluste/Anpassung Delkredere

Es besteht eine pauschale Wertberichtung von 5% auf den 
Forderungen aus Lieferungen und Leistungen. 

2.2 Wertschriften

Die Anlagestrategie des SFF wurde gemäss Beschluss des 
Hauptvorstandes vom 28. Februar 2013, erneuert am 24. 
Juni 2015, am 7. Mai 2019 und 22. Oktober 2020 festgelegt. 
Die aktive Anlagestrategie wurde in Form eines passiven 
Mandates an deren Vermögensverwalter Prosperis Sustaina-
ble Wealth Management AG, 8001 Zürich, übertragen. Depot-
bank ist die Rahn & Bodmer Co., Zürich. 

1. Principes

1.1 Généralités

Les comptes annuels 2024 ont été établis conformément 
aux dispositions du Droit comptable suisse (Titre 32 du Droit 
des obligations). Les principes d’évaluation comptable im-
portants appliqués, qui ne sont pas prévus par la loi, sont 
décrits ci-dessous.

1.2 Stocks

Les livres professionnels et les denrées alimentaires du 
Centre de formation à Spiez sont relevés avec les coûts 
d’achat, resp. de production. Par ailleurs, on a effectué un 
correctif forfaitaire admis fiscalement. Les autres provisions 
pour moins-value ont été établies pour le reste des stocks et 
portées au bilan sous forme de franc symbolique.

1.3 Titres

Les titres ont été estimés à la valeur du cours en date du 
bilan, selon le Rapport du gérant de la fortune de l’UPSV, 
Prosperis Sustainable Wealth Management AG, 8001 Zurich.  

1.4 Autres obligations à court terme, resp. à long 
terme – Chèques du boucher non encaissés

Les chèques du boucher sont portés au passif lors de l’émis-
sion et rayés lors de l’encaissement. La provision pour les 
chèques non encaissés est habituellement dissoute avec 
effet sur le résultat cinq ans après leur échéance et inscrite 
comme revenu hors période.

2. Indications sur les positions du bilan et 
du compte de pertes et profits

2.1 Pertes débiteurs/adaptation du ducroire

Il existe une correction de valeur forfaitaire de 5% sur les 
créances des livraisons et prestations

2.2 Titres

La stratégie de placements de l’UPSV a été fixée selon la dé-
cision du Comité central du 28 février 2013, renouvelée le 24 
juin 2015, le 7 mai 2019 et le 22 octobre 2020. La stratégie de 
placement active a été transmise, sous la forme d’un mandat 
passif, à son gérant de fortune Prosperis Sustainable Wealth 
Management AG, 8001 Zurich. La banque de dépôt est Rahn 
& Bodmer CO., Zurich. 
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Die Wertschriften setzen sich wie folgt zusammen: Les titres se composent comme suit:

31.12.2023 
CHF

31.12.2024 
CHF

Liquidität Liquidités 1.77 % 70’180.00 3.36% 137'013.00
Aktien und ähnliche Anlagen Actions et placements similaires 37.78 % 1'497’000.00 35.45% 1'443'695.00
Obligationen und ähnliche Anlagen Obligations et placements similaires 40.78 % 1'616’074.00 40.77% 1'660'388.00 
Alternativanlagen und Diverses Placements alternatifs et divers 10.09 % 399’640.00 9.88% 402'515.00
Edelmetalle Métaux précieux 9.58 % 379’753.00 10.53% 428'904.00
Total Kurswert Total valeur des cours 3’892’467.00 3’935’502.00
Total Kurswert und Liquidität Total valeur des cours et liquidités 100 % 3'962’647.00 100% 4'072’515.00

MT Metzger-Treuhand AG, Dübendorf MT Metzger-Treuhand AG, Dübendorf 31.12.2023 
CHF

31.12.2024 
CHF

Zweck: Objectif :

Erbringung von Dienstleistungen aller Art  
auf dem Gebiet des Treuhandgeschäftes, insbeson-
dere auch als Selbsthilfeorganisation des Schweizer 
Fleisch-Fachverbandes SFF.

Prestation de services de toutes sortes dans le 
secteur des questions fiduciaires, en particulier 
aussi comme organisation d’entraide de l’Union 
Professionnelle Suisse de la Viande UPSV.

Aktienkapital: Capital actions :
800 Namenaktien zu nominell CHF 1’000,  
entsprechend CHF 800’000.– 
Beteiligungsquote: 100 %

800 actions nominales à CHF 1’000 chacune, 
correspondant à CHF 800’000.–  
Quota de participation : 100 %

800‘000.00 800‘000.00

Diverse Minderheitsbeteiligungen Participations minoritaires diverses 1.00 1.00
Total Total 800‘001.00 800‘001.00

Gemäss Auswertung der Prosperis Sustainable Wealth Ma-
nagement AG resultierte 2024 eine durchschnittliche Per-
formance von plus 9.47% (zeitgewichtete Berechnung ohne 
Berücksich-tigung der Zu- und Abflüsse). 

2.3 Schwankungsreserve

Aufgrund der Kursentwicklung der Wertschriften im Be-
richtsjahr wurde die Wertschwankungs-reserve um CHF 
120’000.- erhöht. Sie liegt aktuell bei 15% und damit wieder 
beim oberen Zielwert. Sie hat unverändert Reservecharakter.   

2.4 Beteiligungen

Selon estimation de Prosperis Sustainable Wealth Manage-
ment AG, la performance moyenne obtenue pour l’exercice 
2024 est de 9.47% (calcul pondéré dans le temps, sans tenir 
compte des entrées et sorties). 

2.3 Réserve de fluctuation

En raison de l’évolution des cours des valeurs pendant l’année 
en considération, la réserve de fluctuation a été rehaussée de 
CHF 120’000.-. Actuellement elle atteint 15% et se situe à nou-
veau à la valeur supérieur. Sans changement, elle a caractère 
de réserve. 

2.4 Participations

Die Beteiligung am Genossenschaftskapital von Proviande 
sowie diverse Minderheits-beteiligungen sind im bestehen-
den Erinnerungsfranken enthalten.

La participation au capital coopératif de Proviande ainsi que 
diverses participations minoritaires sont contenues dans le 
franc symbolique existant.

2.5 Grundstücke 2.5 Biens immobiliers

31.12.2023 
CHF

31.12.2024 
CHF

Baurecht Branchen Versicherung Genossenschaft Droit de superficie Coopérative d’assurance des métiers 1.00 1.00

Total Grundstücke Total biens immobiliers 1.00 1.00

Das Grundstück wurde im Geschäftsjahr 2013 auf einen Fran-
ken abgeschrieben. Am 21. Januar 2013 erfolgte der Eintrag 
des selbständigen und dauernden Baurechts im Grundbuch.

La parcelle a été réduite à un franc symbolique dans 
l’exercice 2013. Le 21 janvier 2013 l’inscription du droit de 
construction indépendant et durable a été effectuée dans le 
registre foncier.
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2.6 Immaterielle Werte

Bei den immateriellen Anlagen handelt es sich um das zum 
Erinnerungsfranken bilanzierte Verlagsrecht auf der Zeit-
schrift «Fleisch und Feinkost».

2.7 Patronaler Bildungsfonds

Die äusserst herausfordernde Nachwuchssituation rund 
um die Sicherstellung von ausreichend Berufsnachwuchs 
und die Tatsache, dass nurmehr jedes 4. Verbandsmitglied 
Lernende ausbildet, haben die Delegierten des SFF bewo-
gen, am 15. November 2023 der Schaffung eines Patrona-
len Bildungsfonds grossmehrheitlich zuzustimmen. Dieser 
bezweckt die Förderung der beruflichen Grundbildung, der 
höheren Berufsbildung und der berufsorientierten Fort- und 
Weiterbildung sowie der Nachwuchswerbung in der Fleisch-
wirtschaft.

Im Nachgang zur Delegiertenversammlung traten verschie-
dene spezifische Fragen aus der Mitglied¬schaft auf, die sich 
teils mit beträchtlichem Aufwand im Verlaufe des Berichts-
jahres abschliessend klären liessen. Im 2. Semester erfolgte 
schliesslich erstmals der Einzug der entsprechenden Bei-
träge von vier Franken pro Arbeitnehmer und Monat für das 
Lehrjahr 2024/2025. Dies auch mit dem weiteren Ziel, den 
Patronalen Bildungsfonds des SFF über das hierfür zustän-
dige Staatssekretariat für Forschung, Bildung und Innovation 
(SBFI) vom Bundesrat zumindest mittelfristig allgemein¬ver-
bindlich erklären zu lassen.

Im Rahmen der Vorgaben des SBFI wurde die Rechnung des 
Patronalen Bildungsfonds in diejenige des Verbandes inte-
griert, in welcher erstere innerhalb des betreffenden Bilanz-
kontos geführt wurde und zwar wie folgt:

2.6 Valeurs immatérielles

Pour les placements immatériels il s’agit du droit de publi-
cation du journal « Viande et traiteurs » porté au bilan sous 
forme d’un franc symbolique.

2.7 Fonds patronal pour la formation

La situation de la relève, véritable défi concernant l’assuran-
ce de compter sur un nombre suffisant de relève profession-
nelle, et le fait que, désormais, un membre de l’Union sur 4 
forme des apprentis, ont encouragé les délégués de l’UPSV à 
approuver à une large majorité le 15 novembre 2023 la cré-
ation d’un Fonds patronal pour la formation. Son objectif est 
de favoriser la formation professionnelle initiale, la formation 
professionnelle supérieure et le perfectionnement professi-
onnel, ainsi que le recrutement de la relève dans l’économie 
carnée.

A la suite de l’Assemblée des délégués diverses questions 
spécifiques ont surgi de la part de nos membres, auxquelles 
il a été possible de répondre de manière finale grâce à un 
travail considérable tout au long de l’année en considération. 
Pendant le 2e semestre il a finalement été possible de pré-
lever pour la première fois les montants correspondants de 
4 francs par travailleur et par mois pour l’année de forma-
tion 2024/2025. Ceci aussi dans le but de faire déclarer par 
le Conseil fédéral, pour le moyen terme au moins, le Fonds 
patronal pour la formation de l’UPSV comme étant de force 
obligatoire, et cela par l’intermédiaire du Secrétariat d’Etat à 
la formation, à la recherche et à l’innovation (SEFRI).

Dans le cadre des exigences du SEFRI, les comptes du 
Fonds patronal pour la formation ont été intégrés dans ceux 
de l’Union, où ils ont été tenus dans le cadre du Compte de 
bilan concerné, et cela comme suit:

Patronaler Bildungsfonds Fonds patronal pour la formation 31.12.2023 
CHF

31.12.2024 
CHF

Einnahmen Recettes

Erhobene Fondsbeiträge Mitglieder Contributions prélevées auprès des membres 0.00 651’807.50

Ausgaben Objectif :
Finanzierung überbetriebliche Kurse (üK) Financement des cours interentreprises (CIE) 0.00 201’148.20
Finanzierung Lehrmittel Financement du matériel pédagogique 0.00 33’608.26
Nachwuchswerbung Recrutement de la relève 0.00 144’789.80
Leitung, Sekretariat Direction, Secrétariat 0.00 17’552.74
Aufwand Buchführung / Inkasso / Revision Charges comptabilité / encaissement / révision 0.00 27’943.85
Übersetzungskosten Frais de traduction 0.00 2’530.08
Aufwand Informatik Charges informatique 0.00 3’243.00
Total Ausgaben Total des dépenses 0.00 430’815.93

Bestand Patronaler Bildungsfonds Effectif Fonds patronal pour la formation 0.00 220'991.57
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Anfangsbestand
Fonds initial

CHF

Bildung 
Formation

CHF

Verbrauch 
Consommation

CHF

Auflösung 
Liquidation

CHF

Endbestand
Fonds final 

CHF
Projekte Aus- und Weiterbildung
Projets formation professionnelle et continue 200'000.00 0.00 0.00 0.00 200'000.00

Bildungsfonds
Fonds pour la formation 120'000.00 0.00 0.00 80’000.00 40'000.00

Erneuerung Lehrmittel
Renouvellement du matériel pédagogique 120'000.00 0.00 0.00 0.00 120'000.00

Nachwuchswerbung/Berufsinfo
Recrutement de la relève / information professionnelle 475'000.00 0.00 0.00 100’000.00 375'000.00

Verbandswerbung
Publicité de l’Union 25'000.00 0.00 0.00 15’000.00 10'000.00

Verbandsanlässe
Manifestations de l’Union 30'000.00 0.00 0.00 0.00 30'000.00

SFF-Qualitätswettbewerb
Concours de la qualité de l’UPSV 100’000.00 0.00 0.00 0.00 100'000.00

Infrastrukturfonds
Fonds pour infrastructures 250'000.00 0.00 0.00 200’000.00 50'000.00

Informatik (EDV)
Informatique (IT) 225'000.00 0.00 0.00 25’000.00 200'000.00

Projekte
Projets 70’000.00 0.00 0.00 0.00 70'000.00

Kampagnen
Campagnes 90'000.00 0.00 0.00 0.00 90'000.00

Total 1’705’000.00 0 0 420’000.00 1’285’000.00

2.8 Rückstellungen

Nachwuchswerbung/Berufsinfo
Im Bereich der Nachwuchswerbung konnten erstmals zweck-
gebundene Mittel aus dem Patronalen Bildungsfonds einge-
setzt werden, dank derer die für diesen Zweck bereits vorhan-
denen Rück¬stellungen nicht angetastet werden mussten. 

Infrastrukturfonds
Nachdem im Rahmen der Umsetzung des Strategieprojektes 
Avanti, dem Umzug von Zürich nach Dübendorf wie auch der 
Übernahme des in Spiez bereits vorhandenen Inventars die fi-
nanziellen Mittel aus dem Infrastrukturfonds im 2023 überaus 
stark strapaziert wurden, bestand dank der erfreulichen Ent-
wicklung der Verbandsanlagen die Möglichkeit, den Infrastruk-
turfonds mit Blick auf zukünftige Erneuerungen des Inventars 
wieder um CHF 50’000.- aufzustocken.

Informatik (EDV)
Ebenfalls im Rahmen der Umsetzung des Strategieprojektes 
Avanti wurde im Berichtsjahr nach den planungsbedingten 
Verzögerungen im Vorjahr die Koordination und Zusammen-
führung der Software-Programme der drei in der neuen Or-
ganisation zusammengeschlossenen Bereiche lanciert und 
vorangetrieben mit dem Ziel, das Projekt im Verlaufe des 1. 
Semesters 2025 abzu¬schliessen. Dank des strikten Kosten-
managements sowie der erfreulichen Börsenentwicklung 
konnte auf die eigentlich budgetierte Auflösung von Rückstel-
lungen verzichtet und stattdessen diesen CHF 25’000.- zuge-
wiesen werden. 

2.8 Réserves

Recrutement de la relève/info professionnelle
Dans le secteur du recrutement de la relève on a pu utiliser 
pour la première fois des fonds alloués issus du Fonds pa-
tronal pour la formation grâce auxquels les réserves déjà dis-
ponibles à cet effet n’ont pas dû être engagées.

Fonds d’infrastructure
Etant donné que, dans le cadre de l’application du projet de 
stratégie Avanti, du déménagement de Zurich à Dübendorf 
ainsi que la reprise de l’inventaire déjà disponible à Spiez, 
les moyens financiers du Fonds d’infrastructure ont déjà été 
lourdement grevés en 2023, il y a eu, grâce au développement 
réjouissant des investissements de l’Union, la possibilité de 
renforcer à nouveau le Fonds d’infrastructure de CHF 50’000.- 
dans la perspective de rénovations à venir de l’inventaire.

Informatique
De même, dans le cadre de la mise en œuvre du projet de 
stratégie Avanti, et après les retards dus à la planification 
l’année précédente, on a pu lancer pendant l’année en consi-
dération la coordination et le regroupement des logiciels des 
trois organisations dans une seule nouvelle organisation, et 
progresser dans le but de conclure le projet dans le courant du 
1er semestre 2025. Grâce à une gestion stricte des coûts ain-
si que l’évolution réjouissante de la bourse on a pu renoncer à 
la dissolution des provisions qui avaient été portées au budget 
et assigner CHF 25’000.- en lieu et place. 
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Kampagnen
Im aktuellen politischen und gesellschaftlichen Umfeld weht 
dem Lebensmittel Fleisch schon seit geraumer Zeit ein rau-
er Wind entgegen. Im Rahmen einer der Kernaufgaben des 
Verbandes gilt es diesem gerade in Bundesbern, aber auch 
mit Blick auf die jeweils anstehenden Volks¬abstimmungen 
immer wieder dezidiert entgegen zu halten und sich ent-
sprechend zu wappnen. Hierfür wurden nun zusätzlich CHF 
20’000.- zurückgestellt. 

2.9 Finanzaufwand

Der bestehenden Anlagenstrategie folgend (siehe Ziffer 2.2) 
mussten im vorliegenden Berichts¬jahr 2024 aufgrund der 
sich erholenden Märkte nur in der Anlagekategorie Alterna-
tive Anlagen Verluste hingenommen werden, was mit deren 
grundsätzlich gegenläufigen Ausrichtung zwecks Glättung der 
jeweiligen Ergebnisentwicklungen im Zusammenhang steht. 

Die Position enthält im Wesentlichen die Erhöhung der Wert-
schwankungsreserve. 

2.10 Finanzertrag

Neben den periodischen Erträgen aus den Wertschriften wie 
Zinsen und Dividenden konnten auf den Anlagekategorien 
Aktien, Obligationen und Edelmetalle Kursgewinne verbucht 
werden. 

3 Weitere Angaben

3.1 Vollzeitstellen

Die Anzahl der Vollzeitstellen im Jahresdurchschnitt lag im 
Berichtsjahr sowie im Vorjahr nicht über 50. 

3.2 Kurzfristige Verbindlichkeiten aus Mietverträgen

Campagnes
Etant donné la situation politique et sociale actuelle, un vent 
violent souffle en réalité contre l’aliment viande, et cela depuis 
quelque temps déjà. Dans le cadre de l’une des tâches essen-
tielles de l’Union il s’agit de s’y opposer avec détermination, en 
particulier au niveau de la Berne fédérale, mais aussi en vue des 
votations qui s’annoncent régulièrement, et de s’y préparer en 
conséquence. A cet effet on a encore prévu CHF 20’000.- en plus.  

2.9 Charges financières

Selon la stratégie d’investissements en cours (voir chiffre 2.2) 
il a fallu, pendant l’année 2024 et en raison des marchés qui 
se remettaient, accepter des pertes dans la catégorie des pla-
cements alternatifs uniquement, ce qui est associé avec leur 
orientation essentiellement opposée, dans le but de lisser les 
différentes évolutions des résultats. 

La position comprend pour l’essentiel la hausse de la réserve 
de fluctuation. 

2.10 Produit financier

En dehors des produits périodiques issus des valeurs tels 
qu’intérêts et dividendes, des gains sur les cours ont pu être 
enregistrés dans les catégories des placements actions, obli-
gations et métaux précieux. 

3 Autres informations

3.1 Postes à plein temps

Dans la moyenne de l’année, et comme l’année précédente, le 
nombre de postes à temps plein n’a pas dépassé 50. 

3.2 Engagements à court terme découlant des  
contrats de bail

31.12.2023 
CHF

31.12.2024 
CHF

Dübendorf 102’000.00 102’000.00
Spiez 237’000.00 237’000.00
Total Verbindlichkeiten aus kurzfristigen Mietverträgen  
Total des engagements des contrats de bail à court terme

339’000.00 339’000.00

3.3 Langfristige Verbindlichkeiten aus Mietverträgen 3.3 Engagement à long terme découlant des  
contrats de bail

31.12.2023 
CHF

31.12.2024 
CHF

Dübendorf 824’500.00 722’500.00
Spiez 711’000.00 474’000.00
Total Verbindlichkeiten aus langfristigen Mietverträgen 
Total des engagements des contrats de bail à long terme

1’535’500.00 1’196’500.00
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Bericht der Revisionsstelle Rapport de l’organe de révision

Bericht der Revisionsstelle zur eingeschränkten Revision  
an die Delegiertenversammlung des

Schweizer Fleisch-Fachverband SFF,  
Dübendorf

Als Revisionsstelle Ihres Verbandes im Sinne von Art. 31 der Sta-
tuten vom 13. November 2024 haben wir die Jahresrechnung (Bi-
lanz, Erfolgsrechnung und Anhang) des Schweizer Fleisch-Fach-
verbandes SFF für das am 31. Dezember 2024 abgeschlossene 
Geschäftsjahr geprüft. 

Für die Jahresrechnung ist der Hauptvorstand verantwortlich, 
während unsere Aufgabe darin besteht, die Jahresrechnung zu 
prüfen. Wir bestätigen, dass wir die Anfor¬de¬rungen hinsichtlich 
Zulassung und Unabhängigkeit erfüllen.

Unsere Revision erfolgte nach dem Schweizer Standard zur Ein-
geschränkten Revision. Danach ist diese Revision so zu planen 
und durchzuführen, dass wesentliche Fehlaussagen in der Jah-
resrechnung erkannt werden. Eine eingeschränkte Revision um-
fasst hauptsächlich Befragungen und analytische Prüfungshand-
lungen sowie den Umständen angemessene Detailprüfungen der 
beim geprüften Unternehmen vorhandenen Unterlagen. Dagegen 
sind Prüfungen der betrieblichen Abläufe und des internen Kon-
trollsystems sowie Befragungen und weitere Prüfungshandlun-
gen zur Aufdeckung deliktischer Handlungen oder anderer Geset-
zesverstösse nicht Bestandteil dieser Revision.

Bei unserer Revision sind wir nicht auf Sachverhalte gestossen, 
aus denen wir schliessen müssten, dass die Jahresrechnung 
nicht dem schweizerischen Gesetz und den Statuten entspricht.

Zürich, 4. März 2025

ECOVIS Intercontrol AG 
gez. Markus Dubach  Claudia Nanzer  
dipl. Wirtschaftsprüfer  Zugelassene Revisionsexpertin 
zugelassener Revisionsexperte   
(Leitender Revisor) 

Rapport de l’organe de révision sur le contrôle restreint  
à l’Assemblée des délégués de la

Union Professionnelle Suisse de la Viande UPSV, 
Dübendorf

En notre qualité d’organe de révision de votre union selon l’art. 31 des 
statuts du 13 novembre 2024, nous avons contrôlé les comptes 
annuels (bilan, compte de profits et pertes et annexe) de l’Union 
Professionnelle Suisse de la Viande UPSV pour l’exercice arrêté 
au 31 décembre 2024.

La responsabilité de l’établissement des comptes annuels in-
combe au Comité central alors que notre mission consiste à 
contrôler ces comptes. Nous attestons que nous remplissons 
les exigences légales d’agrément et d’indépendance.

Notre contrôle a été effectué selon la Norme suisse relative au 
contrôle restreint. Cette norme requiert de planifier et de réali-
ser le contrôle de manière telle que des anomalies significatives 
dans les comptes annuels puissent être constatées. Un contrôle 
restreint englobe principalement des auditions, des opérations de 
contrôle analytiques ainsi que des vérifications détaillées appro-
priées des documents disponibles dans l’entreprise contrôlée. En 
revanche, des vérifications des flux d’exploitation et du système 
de contrôle interne ainsi que des auditions et d’autres opérations 
de contrôle destinées à détecter des fraudes ne font pas partie 
de ce contrôle.

Lors de notre contrôle, nous n’avons pas rencontré d’élément 
nous permettant de conclure que les comptes annuels ne sont 
pas conformes à la loi suisse et aux statuts.

Zurich, le 4 mars 2025

ECOVIS Intercontrol AG
sig. Markus Dubach  Claudia Nanzer  
Expert-comptable diplômé  Expert-réviseur agréé 
Expert-réviseur agréé  
(responsable du mandat) 

ECOVIS Intercontrol AG
Seefeldstrasse 17 
CH- 8008 Zürich

Telefon +41 (0)44 267 36 36 
www.ecovis-intercontrol.ch
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Statistiken Statistiques

Produzentenpreise Schlachtvieh 2024, in Franken pro Kilogramm Schlachtgewicht warm1 (Quelle : Proviande)
Prix de production bétail de boucherie 2024, en francs par kilogramme de poids mort1 (Source : Proviande)

KATEGORIE
CATÉGORIE

HANDELSKLASSE
CLASSE DE QUALITÉ 2021 2022 2023 2024

Rinder RG 
Génisses RG QM T3 10.20 10.41 9.97 10.21

Ochsen OB 
Boeufs OB QM T3 10.20 10.41 9.97 10.22

Muni MT 
Taureaux MT QM T3 10.20 10.42 9.97 10.23

Kühe VK 
Vaches VK QM T3 9.04 9.45 9.23 9.38

Kälber KV 
Veaux KV QM T3 14.98 15.88 15.20 14.43

Schweine2 
Porcs2

Bankschweine QM 
Porcs d’étal QM 3.94 3.39 3.54 4.42

Lämmer LA 
Agneaux LA QM T3 14.42 14.63 13.94 14.68

1 Franko Schlachtbetrieb, ohne Frachten und Margen
2 ab Hof

1 franco abattoir, sans port ni marges
2 à la ferme
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Detailpreise 2024 in CHF/kg, inkl. MWST. (Quelle: SFF-Beratung)
Prix de détail 2024 CHF/kg, incl. TVA (Source : Conseil UPSV)

2021
Jahresdurchschnitt

Moyen annuel

2022
Jahresdurchschnitt

Moyen annuel

2023
Jahresdurchschnitt

Moyen annuel

2024
Jahresdurchschnitt

Moyen annuel

Rindfleisch Viande de bœuf
Entrecôte geschnitten 77.42 78.43 79.21 81.98 Entrecôte coupée
Schulterbraten 40.30 41.53 41.14 42.91 Rôti d’épaule
Siedfleisch durchzogen 20.13 20.39 20.16 22.64 Bouilli entremêlé
Ragout 31.26 31.98 31.49 33.78 Ragoût
Kalbfleisch Viande de veau
Nierstückplätzli/-steak 85.12 88.77 89.10 87.92 Tranche/ steck de filet
Schulterbraten 48.84 49.40 48.27 49.86 Rôti d’épaule
Geschnetzeltes à la minute 53.59 56.47 55.49 53.91 Emincé à la minute
Schweinefleisch Viande de porc
Koteletts geschnitten 27.34 26.75 29.35 33.56 Côtelettes coupées
Stotzenplätzli 32.47 32.45 32.70 35.29 Tranches cuisse
Schulterbraten 24.91 23.86 23.51 25.77 Rôti d’epaule
Lammfleisch Viande d’agneau
Gigot ohne Schlossbein 40.49 41.81 40.48 42.07 Gigot sans l’os du bassin
Koteletts geschnitten 51.34 53.05 51.55 54.22 Côtelettes coupées
Wurstwaren Produits carnés
Cervelas 16.74 17.04 17.41 17.67 Cervelas
Wienerli 23.68 23.85 24.01 24.14 Viennes
Kalbsbratwurst 22.77 22.99 23.01 23.17 Saucisse à rôtir de veau
Landjäger 28.84 29.84 30.30 30.72 Gendarme
Geflügel1 Volaille1

Poulet ganz, Inland, frisch 9.01* 9.34 - - Poulet entier, domestique, frais
Pouletbrust, Inland, frisch 31.56* 32.03 - - Poitrine de poulet, domestique, frais
Pouletschenkel, Inland, frisch 12.08* 13.00 - - Cuisses de poulet, domestique, fraîches
Pouletflügeli, Inland, frisch 13.24 13.79 - - Ailes de poulet, domestique, fraîches

1 Quelle: BLW. Die Daten fürs 2023 und 2024
 werden zurzeit nicht publiziert.
2 Nachträglich korrigierte Zahlen.

1 Source : OFAG. Les données pour 2023 et 2024  
ne sont pas publiées pour l’instant.

2 Chiffres corrigés par la suite.

Statistiken Statistiques
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Lernendenzahlen 
Quelle: Bundesamt für Statistik 

Statistique apprentissage 
Source : Office fédéral de la statistique

Zahl der neu abgeschlossenen Lehrverträge / Nombre des contrats d’apprentissage conclus 
  2022    2023    2024   

  Männer Frauen Total  Männer Frauen Total  Männer Frauen Total 
  Hommes Femmes Total  Hommes Femmes Total  Hommes Femmes Total 

Fleischfachleute Bouchers-charcutiers 135 43 178  134 33 167  151 43 194 

 
Fleischfachassistenten 

Assistants en boucherie 
et charcuterie 

 
23 

 
7 

 
30 

  
37 

 
5 

 
42 

  
27 

 
2 

 
29 

GESAMTTOTAL TOTAL 158 50 208  171 38 209  178 45 223 

DH-Assistenten Assistants CD 3 1 4  0 0 0  0 0 0 

DHF-Beratung GCD Conseils 1 0 1  0 0 0  0 0 0 

DHF-Bewirtschaftung GCD Gestion   1 0 1  0 0 0  0 0 0 

GESAMTTOTAL TOTAL 5 1 6  0 0 0  0 0 0 

 
Zahl der Lehrabschlussprüfungen / Nombre des examens de fin d’apprentissage 

  2022    2023    2024   

  Männer Frauen Total  Männer Frauen Total  Männer Frauen Total 
  Hommes Femmes Total  Hommes Femmes Total  Hommes Femmes Total 

Fleischfachleute Bouchers-charcutiers 136 33 169  137 45 182  114 41 155 

 
Fleischfachassistenten 

Assistants en boucherie 
et charcuterie 

 
39 

 
5 

 
44 

  
31 

 
4 

 
35 

  
22 

 
5 

 
27 

GESAMTTOTAL TOTAL 175 38 213  168 49 217  136 46 182 

DH-Assistenten Assistants CD 9 3 12  11 2 13    0 0 0 

DHF-Beratung GCD Conseils 12 13 25  11 7 18    0 0 0 

DHF-Bewirtschaftung GCD Gestion 11 1 12  5 2 7  0 0 0 

GESAMTTOTAL TOTAL 32 17 49  26 11 38    0   0 0 

 
Zahl der Fähigkeitszeugnisse bzw. Berufsatteste / Nombre des certificats de capacité 

  2022    2023    2024   

  Männer Frauen Total  Männer Frauen Total  Männer Frauen Total 
  Hommes Femmes Total  Hommes Femmes Total  Hommes Femmes Total 

Fleischfachleute Bouchers-charcutiers 133 33 166  134 45 179  113 41 154 

 
Fleischfachassistenten 

Assistants en boucherie 
et charcuterie 

 
39 

 
5 

 
44 

  
31 

 
4 

 
35 

  
21 

 
5 

 
26 

GESAMTTOTAL TOTAL 172 38 210  165 49 214  134 46 180 

DH-Assistenten Assistants CD 8 3 11  11 2 13  0 0 0 

DHF-Beratung GCD Conseils 10 12 22  10 7 17  7 2 9 

DHF-Bewirtschaftung GCD Gestion 10 1 11  5 2 7  8 1 9 

GESAMTTOTAL TOTAL 28 16 44  26 9 37  15   3 18 

 
Gesamtbestand an Lehrverträgen am Jahresende / Nombre total des contrats d’apprentissage à la fin de l’année 

  2022    2023    2024   

  Männer Frauen Total  Männer Frauen Total  Männer Frauen Total 
  Hommes Femmes Total  Hommes Femmes Total  Hommes Femmes Total 

Fleischfachleute Bouchers-charcutiers 363 129 492  342 107 449  356 103 459 

 
Fleischfachassistenten 

Assistants en boucherie 
et charcuterie 

 
49 

 
10 

 
59 

  
56 

 
10 

 
66 

  
53 

 
6 

 
59 

GESAMTTOTAL TOTAL 412 139 551  398 117 515  409 109 518 

DH-Assistenten Assistants CD 11 2 13  0 0 0  0 0 0 

DHF-Beratung GCD Conseils 14    8 22  6 2 8  0 0 0 

DHF-Bewirtschaftung GCD Gestion 12 4 16  7 2 9  0 0 0 

GESAMTTOTAL TOTAL 37 14 51  13   4 17    0 0 0 
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Lernendenzahlen 
Quelle: Bundesamt für Statistik 

Statistique apprentissage 
Source : Office fédéral de la statistique

Zahl der neu abgeschlossenen Lehrverträge / Nombre des contrats d’apprentissage conclus 
  2022    2023    2024   

  Männer Frauen Total  Männer Frauen Total  Männer Frauen Total 
  Hommes Femmes Total  Hommes Femmes Total  Hommes Femmes Total 

Fleischfachleute Bouchers-charcutiers 135 43 178  134 33 167  151 43 194 

 
Fleischfachassistenten 

Assistants en boucherie 
et charcuterie 

 
23 

 
7 

 
30 

  
37 

 
5 

 
42 

  
27 

 
2 

 
29 

GESAMTTOTAL TOTAL 158 50 208  171 38 209  178 45 223 

DH-Assistenten Assistants CD 3 1 4  0 0 0  0 0 0 

DHF-Beratung GCD Conseils 1 0 1  0 0 0  0 0 0 

DHF-Bewirtschaftung GCD Gestion   1 0 1  0 0 0  0 0 0 

GESAMTTOTAL TOTAL 5 1 6  0 0 0  0 0 0 

 
Zahl der Lehrabschlussprüfungen / Nombre des examens de fin d’apprentissage 

  2022    2023    2024   

  Männer Frauen Total  Männer Frauen Total  Männer Frauen Total 
  Hommes Femmes Total  Hommes Femmes Total  Hommes Femmes Total 

Fleischfachleute Bouchers-charcutiers 136 33 169  137 45 182  114 41 155 

 
Fleischfachassistenten 

Assistants en boucherie 
et charcuterie 

 
39 

 
5 

 
44 

  
31 

 
4 

 
35 

  
22 

 
5 

 
27 

GESAMTTOTAL TOTAL 175 38 213  168 49 217  136 46 182 

DH-Assistenten Assistants CD 9 3 12  11 2 13    0 0 0 

DHF-Beratung GCD Conseils 12 13 25  11 7 18    0 0 0 

DHF-Bewirtschaftung GCD Gestion 11 1 12  5 2 7  0 0 0 

GESAMTTOTAL TOTAL 32 17 49  26 11 38    0   0 0 

 
Zahl der Fähigkeitszeugnisse bzw. Berufsatteste / Nombre des certificats de capacité 

  2022    2023    2024   

  Männer Frauen Total  Männer Frauen Total  Männer Frauen Total 
  Hommes Femmes Total  Hommes Femmes Total  Hommes Femmes Total 

Fleischfachleute Bouchers-charcutiers 133 33 166  134 45 179  113 41 154 

 
Fleischfachassistenten 

Assistants en boucherie 
et charcuterie 

 
39 

 
5 

 
44 

  
31 

 
4 

 
35 

  
21 

 
5 

 
26 

GESAMTTOTAL TOTAL 172 38 210  165 49 214  134 46 180 

DH-Assistenten Assistants CD 8 3 11  11 2 13  0 0 0 

DHF-Beratung GCD Conseils 10 12 22  10 7 17  7 2 9 

DHF-Bewirtschaftung GCD Gestion 10 1 11  5 2 7  8 1 9 

GESAMTTOTAL TOTAL 28 16 44  26 9 37  15   3 18 

 
Gesamtbestand an Lehrverträgen am Jahresende / Nombre total des contrats d’apprentissage à la fin de l’année 

  2022    2023    2024   

  Männer Frauen Total  Männer Frauen Total  Männer Frauen Total 
  Hommes Femmes Total  Hommes Femmes Total  Hommes Femmes Total 

Fleischfachleute Bouchers-charcutiers 363 129 492  342 107 449  356 103 459 

 
Fleischfachassistenten 

Assistants en boucherie 
et charcuterie 

 
49 

 
10 

 
59 

  
56 

 
10 

 
66 

  
53 

 
6 

 
59 

GESAMTTOTAL TOTAL 412 139 551  398 117 515  409 109 518 

DH-Assistenten Assistants CD 11 2 13  0 0 0  0 0 0 

DHF-Beratung GCD Conseils 14    8 22  6 2 8  0 0 0 

DHF-Bewirtschaftung GCD Gestion 12 4 16  7 2 9  0 0 0 

GESAMTTOTAL TOTAL 37 14 51  13   4 17    0 0 0 

Geschäftsbericht Branchen-
versicherung Genossenschaft

Rapport annuel Coopérative 
d’assurances des métiers

Der Zukunft gemeinsam begegnen

Geschätzte Leserinnen, geschätzte Leser

Die Zeiten sind im Wandel. Das zeigte sich im Berichtsjahr einmal 
mehr durch geopolitische Krisen und Umwälzungen. Die Märkte 
verhielten sich aber insgesamt positiv und auch die langfristige 
Strategie der Branchen Versicherung zeigte ihre Wirkung. Wir 
freuen uns daher, auf ein gutes Geschäftsjahr zurückblicken zu 
können und zugleich eine noch solidere Basis für die Zukunft zu 
legen.

Die wirtschaftlichen Herausforderungen der letzten Jahre nutz-
ten wir als Chance, bestehende Prozesse und Strategien fort-
laufend zu überprüfen und anzupassen. Dadurch konnten wir im 
Berichtsjahr erneut ein solides und nachhaltiges Wachstum ge-
nerieren. Besonders erfreulich war dabei die positive Entwicklung 
im Anlagegeschäft.

Unser Fokus lag auch auf der weiteren Stärkung der Eigenmittel, 
um das Sicherheitsniveau des Unternehmens langfristig zu erhö-
hen. So können auch in Zukunft wirtschaftliche Schwankungen 
erfolgreich abgefedert werden. Besonders freuen wir uns aber, 
dass wir aufgrund des Geschäftsergebnis 2024 der Generalver-
sammlung den Antrag stellen können, Rückvergütungen an unse-
re Mitglieder auszuzahlen.

Im Bereich der Personenversicherungen erzielten wir erneut ein 
stabiles Prämienwachstum durch Neuabschlüsse. Damit hält der 
Erfolgstrend an. Wir bedauern jedoch, dass fehlende Nachfolge-
lösungen (insbesondere in der Fleischwirtschaft) zu mehreren 
Geschäftsaufgaben geführt haben. Daher streben wir auch im 
kommenden Jahr eine stetige Neukundengewinnung im Ge-
schäftsfeld Personenversicherungen an.

Die Schadenzahlungen nahmen im Vergleich zum Vorjahr zu, 
verliefen aber innerhalb der erwarteten Bandbreite. Das kollektive 
Krankentaggeld bleibt für viele Versicherer – und auch für uns – 
eine zentrale Herausforderung. Dennoch konnten wir in diesem 
Geschäftsbereich ein solides Ergebnis einfahren – das Produkt 
entwickelt sich positiv in Richtung Rentabilität. 

Das bestätigt, dass unsere Strategie aus gezielten Sanierungen, 
bedachter Tarifierung, präziser Risikoselektion und Diversifizie-
rung greift.

Im Berichtsjahr setzten wir bedeutende Digitalisierungsprojekte 
erfolgreich und ressourcengerecht um. Besonders hervorzuhe-
ben ist die Einführung des neuen Kernsystems, das administra-
tive Prozesse im Versicherungsgeschäft langfristig reduzieren 
wird. Wir investierten ausserdem gezielt in den Ausbau unserer 
Produkte und weiterer digitaler Angebote. Bei den Digitalisie-
rungsprozessen fokussieren wir stetig darauf, die nahe und per-

Préparer l’avenir ensemble

Chères lectrices, chers lecteurs,

Notre époque est en pleine mutation. Les crises et bouleverse-
ments géopolitiques l’ont une fois de plus démontré durant l’exer-
cice sous revue. Mais globalement, les marchés se sont compor-
tés de manière positive et la stratégie à long terme de l’Assurance 
des métiers a commencé à porter ses fruits. Nous sommes donc 
heureux d’avoir réalisé un bon exercice et de disposer d’une base 
encore plus solide pour l’avenir.

Les défis économiques de ces dernières années nous ont incité 
à revoir et à adapter en permanence nos processus et nos straté-
gies. Cela nous a permis, durant l’exercice sous revue, de générer 
de nouveau une croissance solide et durable. L’évolution positive 
de nos activités de placement est particulièrement réjouissante.

Nous avons aussi mis l’accent sur le renforcement des fonds 
propres afin d’augmenter sur le long terme le niveau de sécurité de 
l’entreprise. Nous pourrons donc à l’avenir amortir les fluctuations 
économiques. Nous sommes particulièrement heureux de pouvoir 
soumettre à l’Assemblée générale la demande de verser des ris-
tournes à nos membres en raison des résultats commerciaux de 
2024.

Dans le domaine des assurances de personnes, nous avons une 
fois encore enregistré une croissance stable des primes grâce à 
de nouvelles souscriptions. Cela démontre que la tendance posi-
tive se poursuit. Nous regrettons toutefois que la crise des suc-
cessions (en particulier dans la filière de la viande) ait entraîné 
plusieurs cessations d’activité. Notre objectif pour l’année à venir 
est donc encore l’acquisition de nouveaux clients dans le domaine 
des assurances de personnes.

Les paiements pour sinistres ont augmenté par rapport à l’exer-
cice précédent, mais sont restés dans la fourchette attendue. 
L’assurance collective d’indemnités journalières en cas de maladie 
reste un défi majeur pour de nombreux assureurs, et pour nous 
aussi. Nous avons néanmoins enregistré un résultat solide dans 
ce secteur d’activité, le produit évoluant positivement vers davan-
tage de rentabilité.

Cela confirme que notre stratégie fondée sur des assainissements 
ciblés, une tarification mûrement réfléchie, une sélection précise 
des risques et la diversification porte ses fruits.

Durant l’exercice sous revue, nous avons mis en œuvre avec 
succès d’importants projets de numérisation à la mesure de nos 
ressources. Il convient de souligner tout particulièrement l’intro-
duction du nouveau système central, qui permettra de réduire du-
rablement les processus administratifs de l’activité d’assurance. 
Nous avons également investi de manière ciblée dans l’élargisse-
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Verwaltungsrat bis zur GV am 28. Mai 2025
Conseil d’administration jusque à l’Assemblée générale du 28 mai 2025

Yves Gyr, Präsident/Président Einsiedeln 2018/2022

Michel Gerber, Vizepräsident/Vice-président Villeneuve 2022

Stefanie Meier-Gubser Burgdorf 2020

Bruno de Gennaro Oberägeri 2017

sönliche Betreuung unserer Kundinnen und Kunden beizubehal-
ten. Kernprozesse, wie beispielsweise die Schadenabwicklung, 
werden wir im Vergleich zu anderen Versicherern auch künftig 
in der Schweiz durchführen – in einer zunehmend globalisierten 
Welt keine Selbstverständlichkeit.

Die Welt ändert sich rasant. Damit ändern sich auch Haltungen 
und Erwartungen, die insbesondere junge Menschen ans Arbeits-
leben haben. Viele KMUs stehen vor der Hürde geeignete Fach-
kräfte und solide Nachfolgeregelungen zu finden. Das betrifft 
auch uns. Als Unternehmen tragen wir hier Mitverantwortung 
den Dialog mit jungen Menschen zu fördern, denn sie tragen die 
Zukunft mit. Das ist eine Herausforderung aber auch eine grosse 
Chance. Deshalb widmen wir dem Thema Nachwuchs besonde-
re Aufmerksamkeit im Fokus-Teil unseres Online-Geschäftsbe-
richts.

Wir bedanken uns auch dieses Jahr für den grossartigen Einsatz 
unserer Mitarbeitenden. Die Zukunft können wir nur gemeinsam 
gestalten. Es freut uns immer wieder, ein Team führen zu dürfen, 
das gemeinsam an einem Strang zieht.

Auch Ihnen, geschätzte Kundinnen und Kunden, Partnerinnen 
und Partnern, sprechen wir im Namen des Verwaltungsrats und 
der Geschäftsleitung, einen herzlichen Dank für Ihr entgegenge-
brachtes Vertrauen und die gute Zusammenarbeit aus. Wir freu-
en uns, mit Ihnen gemeinsam in die Zukunft zu gehen.

Yves Gyr, Präsident des Verwaltungsrats

Daniel Stettler, CEO

ment de notre gamme de produits et de nos offres numériques. En 
ce qui concerne les processus de numérisation, notre priorité est 
de rester proches de nos clientes et clients et de continuer à leur 
offrir un accompagnement personnalisé. Contrairement à d’autres 
assureurs, nous effectuerons à l’avenir également les processus 
clés en Suisse, p. ex. le traitement des sinistres, ce qui n’est pas 
une évidence dans un monde de plus en plus mondialisé.

Le monde évolue rapidement. Les attitudes et les attentes évo-
luent elles aussi, en particulier chez les jeunes vis-à-vis du monde 
du travail. De nombreuses PME ont des difficultés à trouver du 
personnel qualifié et à régler des successions. Nous sommes 
aussi concernés. En tant qu’entreprise, il nous incombe également 
de promouvoir le dialogue avec les jeunes, car ce sont eux qui fa-
çonnent l’avenir. Cela constitue un défi mais aussi une formidable 
opportunité. C’est pourquoi nous accordons une attention particu-
lière à la question de la relève dans la partie Focus de notre rapport 
annuel en ligne.

Cette année encore, nous tenons à remercier nos collaboratrices 
et collaborateurs pour leur remarquable engagement. Nous ne 
pourrons bâtir l’avenir qu’en travaillant ensemble. Nous sommes 
très heureux de pouvoir diriger une équipe aussi soudée.

Au nom du conseil d’administration et de la direction, nous tenons 
également à vous remercier, chers client-e-s et partenaires, pour la 
confiance que vous nous témoignez et pour notre fructueuse col-
laboration. Nous nous réjouissons de préparer l’avenir avec vous.

Yves Gyr, Président du Conseil d’administration

Daniel Stettler, CEO

Direktion
Direction

Daniel Stettler, CEO Zürich 2019
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Zur besseren Verständlichkeit verwenden wir bei Namen 
die männliche Schreibweise und danken für das Verständnis 
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Pour une meilleure lisibilité, nous utilisons la forme masculine pour 
les noms et remercions de votre compréhension.   
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Management Summary 

Nach der Ausgliederung von Bildung und Beratung SFF sind wir mit viel Elan in das Geschäftsjahr 2023 
gestartet. Schon bald zeigte sich jedoch, dass nicht alle Prozesse und Abläufe reibungslos 
funktionierten. Im Geschäftsjahr 2024 lag unser Fokus daher darauf, diese Stolpersteine zu beseitigen 
und vergessene Punkte zu optimieren – ohne dabei die Vergleichbarkeit der Kennzahlen mit den 
Vorjahren zu verlieren. Wir haben unser PMS Protel, die Zusammenarbeit mit unserer externen 
Buchhaltungsstelle sowie diverse Prozesse mit dem SFF umfassend analysiert, angepasst und 
optimiert, bis wir zufriedenstellende Lösungen gefunden hatten. Heute, Ende 2024, sind wir überzeugt, 
eine solide Basis geschaffen zu haben. 

Die Zusammenarbeit mit dem SFF, insbesondere mit Herrn Sascha Fliri und Herrn Dani Schnider, 
gestaltet sich weiterhin sehr erfreulich. Anstehende Herausforderungen meistern wir gemeinsam und 
pragmatisch – dafür danken wir herzlich. Im letzten Jahr haben wir für rund CHF 140‘000.00 Fleisch 
vom SFF bezogen.  

Für das Geschäftsjahr 2024 hatten wir erstmals einen Umsatz von 4,1 Millionen budgetiert – ein 
ambitioniertes Ziel, bedenkt man, dass der Hotelumsatz 2019 noch bei knapp 3,2 Millionen lag. Zwar 
haben wir die 4-Millionen-Marke knapp überschritten, unser Ziel jedoch nicht ganz erreicht. Im Bereich 
Logement verzeichneten wir ein deutliches Wachstum mit höheren Durchschnittspreisen und besserer 
Auslastung. Im Gegensatz dazu ging der Restaurationsumsatz spürbar zurück, was auf veränderte 
Verpflegungstrends hinweist. Der Seminarbereich zeigte interne Verschiebungen, blieb jedoch 
insgesamt stabil. 

Der Fachkräftemangel bleibt eine Herausforderung. Umso erfreulicher ist es, dass wir 2024 krankheits- 
und unfallbedingte Ausfälle intern kompensieren konnten. Wir haben den Fokus verstärkt auf eine 
optimierte Personaleinsatzplanung gelegt, um die Ressourcen effizienter und kostensparender 
einzusetzen. Diese Massnahmen sowie der gesteigerte Umsatz führten zu einer Reduktion der 
Personalkosten auf ein branchenübliches Niveau. 

Ein kontinuierliches Thema ist die Digitalisierung, die rasant voranschreitet und ständig neue, 
innovative Lösungen hervorbringt. Während unsere PMS-Protel-Serverlösung vor drei Jahren noch die 
beste Wahl war, wäre heute die Cloud-Version die effizientere Alternative. Eine erneute Migration ist 
derzeit jedoch aufgrund begrenzter Ressourcen nicht möglich, da der Umstieg von Hogatex zu Protel 
im Herbst 2022 bereits erhebliche Kapazitäten gebunden hat. Auch im Bereich Revenue Management 
werden künftig KI-gesteuerte Lösungen an Bedeutung gewinnen. Hier gilt es sorgfältig abzuwägen, 
welche Software am besten zu unserem Betrieb passt. 

Ein besonderes Highlight war der Fortschritt unseres Projekts „Umgestaltung des Bärenplatzes“, 
welches wir 2025 realisieren möchten, um unseren Gästen einen noch angenehmeren Aufenthaltsraum 
zu bieten. Auch das oft kritisierte Thema der fehlenden Privatsphäre auf den Balkonen haben wir 
pragmatisch gelöst: Die neuen, blumig gestalteten „Trennwände“ sollen den Aufenthalt unserer Gäste 
künftig noch angenehmer machen. 

Im Namen der Geschäftsleitung und des Verwaltungsrates der Hotel Seaside AG danken wir der 
Alleinaktionärin, der Stiftung Belvédère, für ihr grosses Vertrauen in unser Unternehmen. Ein 
besonderer Dank gilt auch allen Mitarbeitenden, die mit Herzblut, Engagement und Einsatz 
massgeblich zum Erfolg des vergangenen Jahres beigetragen haben. 
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Management Summary 

Après la scission du secteur Formation et Conseil de SFF, nous avons entamé l’exercice 2023 avec 
beaucoup d’enthousiasme. Il est toutefois rapidement apparu que certains processus et procédures ne 
fonctionnaient pas de manière optimale. L’exercice 2024 a donc été principalement consacré à 
l’élimination de ces obstacles et à l’optimisation des points restés en suspens, tout en veillant à 
préserver la comparabilité des indicateurs clés avec les exercices précédents.                                      
Nous avons procédé à une analyse approfondie de notre PMS Protel, de la collaboration avec notre 
fiduciaire externe ainsi que de divers processus liés à l’UPSV. Après plusieurs ajustements ciblés, nous 
avons pu mettre en place des solutions satisfaisantes et durables. Aujourd’hui, à la fin de l’année 2024, 
nous sommes convaincus d’avoir établi des bases solides pour l’avenir.                                                        
La collaboration avec l’UPSV, et plus particulièrement avec M. Sascha Fliri et M. Dani Schnider, reste 
exemplaire et constructive. Ensemble, nous relevons les défis avec pragmatisme et efficacité, ce dont 
nous les remercions sincèrement. Au cours du dernier exercice, nous avons acquis pour environ 
140 000 CHF de viande auprès de l’UPSV.                                                                                                              
Pour l’exercice 2024, nous avions fixé pour la première fois un objectif de chiffre d’affaires de 4,1 
millions CHF : un objectif ambitieux si l’on considère que le chiffre d’affaires hôtelier s’élevait encore à 
3,2 millions CHF en 2019. Bien que nous ayons légèrement dépassé la barre des 4 millions CHF, nous 
n’avons pas entièrement atteint notre objectif. Le secteur de l’hébergement a enregistré une 
croissance notable grâce à des prix moyens plus élevés et un meilleur taux d’occupation. À l’inverse, le 
chiffre d’affaires de la restauration a connu un recul sensible, reflet de l’évolution des tendances de 
consommation. Le secteur des séminaires a, quant à lui, subi quelques réajustements internes, mais est 
resté globalement stable.                                                                                                                                          
La pénurie de personnel qualifié demeure un défi majeur. Il est donc d’autant plus satisfaisant d’avoir 
pu compenser en interne les absences pour cause de maladie ou d’accident au cours de l’année 2024. 
Nous avons porté une attention particulière à l’optimisation de la planification des effectifs, afin 
d’utiliser nos ressources de manière plus efficiente et économique. Ces mesures, combinées à la 
hausse du chiffre d’affaires, ont permis de ramener les coûts de personnel à un niveau conforme aux 
standards du secteur.                                                                                                                                                 
La digitalisation reste un enjeu constant qui progresse rapidement et génère en permanence de 
nouvelles solutions innovantes. Si notre solution serveur PMS Protel représentait encore le meilleur 
choix il y a trois ans, la version Cloud constituerait aujourd’hui une alternative plus efficiente. Une 
nouvelle migration n’est toutefois pas envisageable à court terme en raison des ressources limitées, le 
passage de Hogatex à Protel à l’automne 2022 ayant déjà mobilisé d’importantes capacités. Dans le 
domaine du revenue management également, les solutions basées sur l’intelligence artificielle 
prendront de plus en plus d’importance. Il conviendra d’évaluer avec soin les solutions logicielles les 
plus adaptées aux besoins spécifiques de notre établissement.                                                           
L’avancement de notre projet de réaménagement de la « Place de l’Ours » a représenté un moment 
fort de l’année. Nous souhaitons le concrétiser en 2025 afin d’offrir à nos hôtes un espace de séjour 
encore plus agréable. Nous avons également apporté une réponse pragmatique à la problématique 
souvent soulevée du manque d’intimité sur les balcons : les nouvelles cloisons décorées de motifs 
floraux contribueront à rendre le séjour de nos clients plus agréable.                                                           
Au nom de la direction et du conseil d’administration de l’Hôtel Seaside SA, nous adressons nos plus 
sincères remerciements à notre unique actionnaire, la Fondation Belvédère, pour la confiance qu’elle 
accorde à notre entreprise. Nos remerciements vont également à l’ensemble de nos collaborateurs, 
dont l’engagement, le professionnalisme et le dévouement ont largement contribué au succès de 
l’année écoulée. 
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Auch im Jahr 2024 konnten wir unseren Umsatz weiter steigern. Zwar haben wir das ambitionierte Ziel 
von 4,1 Millionen nicht ganz erreicht, jedoch die 4-Millionen-Marke erfolgreich überschritten. Während 
der Bereich Logement ein erfreuliches Wachstum verzeichnete, gingen die Gastronomieumsätze 
spürbar zurück. Der Seminarbereich blieb insgesamt stabil, wobei es bei den Nebenleistungen 
innerhalb dieser Sparte zu Veränderungen kam. 
 
Dank gestiegener Umsätze, einer konsequenten Einsatzplanung und gezielten Optimierungen im 
Personalbereich konnten die Personalkosten deutlich gesenkt werden und liegen nun nahezu auf 
marktüblichem Niveau. 
 
 
Umsatz gesamt 
 
 2022 2023 2024 

 Umsatz 
Diff 

Vorjahr 
% Umsatz 

Diff 
Vorjahr 

% Umsatz 
Diff 

Vorjahr 
% 

Restaurant 1’555’820 389’052 33.34 1’560’840 5’019 0.32 1’464’541 -96’299 -6.17 

Hotel  1’569’195 391’770 33.27 1’687’205 118’010 7.52 1’917’245 230’041 13.63 

Seminar 389’089 63’987 19.68 564’240 175’150 45.02 569’119 4’879 0.86 

Diverser 
Ertrag 

6’990 757 12.14 56’542 49’553 708.94 50’429 -6’113 -10.81 

Total 3’521’094 845’566 31.60 3’868’826 347’732 9.88 4’001’333 132’507 3.42 

 
 
 
 
Restauration - Gastronomie 
Der allgemeine Trend zu ungesunden Ernährungsgewohnheiten macht auch vor dem Hotel Seaside 
nicht Halt. Immer häufiger bringen internationale und nationale Gäste ihre eigenen Speisen und 
Getränke mit oder versorgen sich in nahegelegenen Supermärkten, um diese dann im Hotel zu 
konsumieren. Gleichzeitig wird erwartet, dass wir die Infrastruktur wie Mikrowellen, Geschirr, Gläser 
und Besteck zur Verfügung stellen. Umfragen bei Berufskollegen in der Region bestätigen diesen 
Trend. 
 
Wir arbeiten daher an alternativen Verpflegungskonzepten, die sowohl den Bedürfnissen unserer 
Gäste entsprechen als auch zusätzlichen Umsatz generieren sollen. Künftig werden wir uns verstärkt auf 
„planbare Verpflegung“ konzentrieren, insbesondere am Abend – mit Fokus auf Seminare, Bankette 
und Events. Dies ermöglicht uns, Waren- und Personalkosten besser zu kalkulieren und effizient zu 
steuern. 
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Hotel Seaside 

En 2024 également, nous avons pu continuer à augmenter notre chiffre d’affaires. 
Certes, nous n’avons pas tout à fait atteint l’objectif ambitieux de 4,1 millions d’euros, mais nous avons 
réussi à dépasser la barre des 4 millions avec succès. Tandis que le secteur de l’hébergement a 
enregistré une croissance réjouissante, les revenus de la restauration ont nettement reculé. Le secteur 
des séminaires est resté globalement stable, bien que des changements soient intervenus dans les 
prestations annexes de cette branche. 
 
Grâce à l’augmentation du chiffre d’affaires, à une planification rigoureuse des effectifs et à des 
optimisations ciblées dans le domaine du personnel, nous avons pu réduire considérablement les 
coûts de personnel, qui se situent désormais quasiment au niveau du marché. 
 
 
Chiffre d’affaires total 
 
 2022 2023 2024 

 Recettes 
Écart 
N-1 

% Recettes 
Écart 
N-1 

% Recettes 
Écart 
N-1 

% 

Restauration 1’555’820 389’052 33.34 1’560’840 5’019 0.32 1’464’541 -96’299 -6.17 

Hotel  1’569’195 391’770 33.27 1’687’205 118’010 7.52 1’917’245 230’041 13.63 

Séminaires 389’089 63’987 19.68 564’240 175’150 45.02 569’119 4’879 0.86 

Revenus 
divers 

6’990 757 12.14 56’542 49’553 708.94 50’429 -6’113 -10.81 

Total 3’521’094 845’566 31.60 3’868’826 347’732 9.88 4’001’333 132’507 3.42 

 
 
 

Restauration – Gastronomie 

La tendance générale à des habitudes alimentaires peu saines n’épargne pas non plus l’hôtel Seaside. 
De plus en plus souvent, nos clients, qu’ils soient internationaux ou nationaux, apportent leurs propres 
aliments et boissons ou s’approvisionnent dans des supermarchés à proximité pour les consommer 
ensuite à l’hôtel. Dans le même temps, il est attendu que nous mettions à disposition des 
infrastructures telles que des micro-ondes, de la vaisselle, des verres et des couverts. Des enquêtes 
menées auprès de collègues de la région confirment cette tendance. 

Nous travaillons donc à des concepts de restauration alternatifs, qui répondent aux besoins de nos 
clients tout en générant un chiffre d’affaires supplémentaire. À l’avenir, nous allons nous concentrer 
davantage sur une « restauration planifiable », notamment en soirée – avec un accent particulier sur 
les séminaires, banquets et événements. Cela nous permettra de mieux calculer et gérer les coûts des 
marchandises et du personnel. 
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Hotellerie – Logement 

Marketcode - Kundensegmente 

 2022 2023 2024 

 ÜN 
Diff 

Vorjahr 
% ÜN 

Diff 
Vorjahr 

% ÜN 
Diff 

Vorjahr 
% 

Lernende SFF 1’202 70 3.29 697 -505 -42.01 717 20 2.87 

SFF 0 0 0.00 909 909   628 -281 -30.91 

Militär 148 108 270.00 431 283 191.22 143 -288 -66.82 

Individual 9’598 546 6.03 10’325 727 7.57 12’975 2’650 25.67 

Seminargäste 7’794 3’084 65.48 6’880 -914 -11.73 5’773 -1’107 -16.09 

Gruppen 36 36 0.00 220 184 511.11 1’196 976 443.64 

Partnerhotel 0 0 0.00 56 0 0.00 90 34 60.71 

Total 18’778 3’844 0.32 19’518 684 3.64 21’522 2’004 10.27 

 
 
 
 
Seminare – Events 
Der Seminarumsatz ist weitgehend stabil geblieben, jedoch ging der Ertrag aus Raummieten zurück. 
Dieser Rückgang konnte jedoch durch die Einführung von Parkgebühren kompensiert werden, was 
zusätzlich zu mehr Ordnung und weniger chaotischen Zuständen auf unseren Parkplätzen beigetragen 
hat. 
Das Seminarbusiness befindet sich im Wandel: Seminare werden tendenziell kleiner und oft 
kurzfristiger gebucht, was die Planbarkeit erschwert. Veranstaltungen im Auftrag des Bundes werden 
seltener bei uns durchgeführt, bedingt durch den zunehmenden Kostendruck. Seminare mit 
militärischem Charakter müssen zudem in Kasernen verlegt werden. 
Auch bei Events und Banketten spüren wir den steigenden Kostendruck. Zwar wird weiterhin gefeiert, 
jedoch häufiger in einem preisbewussteren Rahmen und zunehmend ohne Alkoholkonsum. Dies wirkt 
sich nicht nur auf die Stimmung der Gäste, sondern auch spürbar auf unsere Umsätze aus.  
Um die entstandenen Lücken zu füllen, haben wir unser Revenue Management intensiviert und den 
Fokus verstärkt auf Individualgäste sowie kleinere Gruppen gelegt, um eine optimale Auslastung der 
Zimmer sicherzustellen. Gleichzeitig führt das Revenue Management auch zu höheren Preisen. 
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Hotellerie – Logement 

Segments clients 

 2022 2023 2024 

 Nuitées 
Écart 
N-1 

% Nuitées 
Écart 
N-1 

% Nuitées 
Écart 
N-1 

% 

Apprentis 
UBSV 

1’202 70 3.29 697 -505 -42.01 717 20 2.87 

UPSV 0 0 0.00 909 909   628 -281 -30.91 

Militaires 148 108 270.00 431 283 191.22 143 -288 -66.82 

Clients 
individuels 

9’598 546 6.03 10’325 727 7.57 12’975 2’650 25.67 

Clients 
séminaires 

7’794 3’084 65.48 6’880 -914 -11.73 5’773 -1’107 -16.09 

Groupes 36 36 0.00 220 184 511.11 1’196 976 443.64 

Hôtels 
partenaires 

0 0 0.00 56 0 0.00 90 34 60.71 

Total 18’778 3’844 0.32 19’518 684 3.64 21’522 2’004 10.27 

 
 

Séminaires – Événements 

Le chiffre d’affaires des séminaires est resté globalement stable, cependant, les revenus issus des 
locations de salles ont diminué. Cette baisse a toutefois pu être compensée par l’introduction de frais 
de stationnement, ce qui a également contribué à un meilleur ordre et à moins de situations 
chaotiques sur nos parkings. 
Le secteur des séminaires est en pleine évolution : les séminaires ont tendance à devenir plus petits et 
sont souvent réservés à plus court terme, ce qui complique la planification. Les événements 
commandités par la Confédération sont moins fréquemment organisés chez nous, en raison de la 
pression croissante sur les coûts. De plus, les séminaires à caractère militaire doivent désormais être 
déplacés dans des casernes. 
Nous ressentons également cette pression accrue sur les coûts dans le domaine des événements et 
banquets. Certes, les festivités continuent, mais dans un cadre plus économique et de plus en plus 
souvent sans consommation d’alcool. Cela a un impact non seulement sur l’ambiance des invités, mais 
aussi de manière significative sur notre chiffre d’affaires. 
Afin de combler ces lacunes, nous avons intensifié notre gestion des revenus et mis l’accent sur les 
clients individuels ainsi que sur les petits groupes, afin d’assurer un taux d’occupation optimal de nos 
chambres. Parallèlement, la gestion des revenus entraîne également une augmentation des prix. 
 
 
 
 
 



 

 

Hotel Seaside AG 
Schachenstr. 43  CH-3700 Spiez  
Telefon +41 (0)33 650 81 81 
www.hotel-seaside.ch I info@hotel-seaside.ch  
 Seite 5 

 
Kennzahlen 
 2024 2023 2022 

Logement Umsatz in CHF 1’917’245 1’687’205 1’569’849 

Logiernächte 21’522 19’518 18’778 

Belegte Zimmer 14’926 14’160 13’302 

Zimmer-Belegung in % 65.14 63.29 57.14 

Betten-Belegung in % 59.82 55.57 53.54 

Aufenthaltsdauer 1.94 2.02 1.91 

Frequentations-Index 1.44 1.38 1.41 

RevPar 77.58 69.07 69.88 

ADR 123.65 115.74 113.02 

 
Trotz des verregneten Sommeranfangs, der alles andere als touristenfreundlich war, ist es uns 
gelungen, Umsatz und Zimmerauslastung durch gezieltes Revenue Management zu steigern. Dies zeigt 
sich deutlich in den verbesserten Kennzahlen für RevPAR und ADR. Da in den Monaten Juni, Juli und 
August kaum noch zusätzliches Logement-Umsatzpotenzial vorhanden ist, konzentrieren wir uns 
verstärkt darauf, die Auslastung in den übrigen Monaten zu optimieren. Besonders in den ruhigeren, 
weniger attraktiven Wintermonaten erfordert dies häufig den Einsatz von Tiefstpreisen – dennoch 
bleiben wir dran, um auch hier nachhaltige Verbesserungen zu erzielen. 
 
 
 
 
 
Unser Dank  
Ohne unsere überaus engagierten, motivierten und charmanten Mitarbeitenden, die stets 
lösungsorientiert denken und flexibel handeln, wären solche Ergebnisse in dieser herausfordernden 
Zeit nicht möglich gewesen. Verwaltungsrat und Geschäftsleitung danken allen Mitarbeitenden 
herzlich für ihren unermüdlichen Einsatz, ihr Engagement und ihre wertvolle Unterstützung! 
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Chiffres clés 
 2024 2023 2022 

CA hébergement en CHF 1’917’245 1’687’205 1’569’849 

Nuitées 21’522 19’518 18’778 

Chambres occupées 14’926 14’160 13’302 

Taux d’occupation des chambres en % 65.14 63.29 57.14 

Taux d’occupation des lits en % 59.82 55.57 53.54 

Durée de séjour 1.94 2.02 1.91 

Indice de fréquentation 1.44 1.38 1.41 

RevPar 77.58 69.07 69.88 

ADR 123.65 115.74 113.02 

 
Malgré un début d’été pluvieux et peu propice au tourisme, nous sommes parvenus à augmenter le 
chiffre d’affaires et le taux d’occupation des chambres grâce à un Revenue Management ciblé. 
Cela se reflète clairement dans l’amélioration des indicateurs clés tels que le RevPAR et l’ADR. 
Étant donné qu’il reste peu de potentiel supplémentaire de chiffre d’affaires hébergement durant les 
mois de juin, juillet et août, nous concentrons désormais nos efforts sur l’optimisation du taux 
d’occupation pendant les autres périodes de l’année. 
En particulier durant les mois d’hiver plus calmes et moins attrayants, cela implique souvent le recours 
à des prix très bas. Malgré cela, nous poursuivons nos efforts afin de réaliser des améliorations 
durables, même pendant ces périodes creuses. 
 
 
 
 
 
 
Nos remerciements 
Sans nos collaborateurs et collaboratrices extrêmement engagés, motivés et charmants, qui font 
toujours preuve d’un esprit orienté vers les solutions et d’une grande flexibilité, de tels résultats 
n’auraient pas été possibles en cette période exigeante. 
Le Conseil d’administration et la direction remercient chaleureusement l’ensemble du personnel pour 
son engagement sans faille, son dévouement et son précieux soutien ! 
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Generalversammlung 

Die 2. ordentliche Generalversammlung der Hotel Seaside AG fand am 1. Mai 2024 in den eigenen 
Räumlichkeiten statt. Die traditionellen Traktanden – Jahresbericht, Jahresrechnung, Kenntnisnahme 
des Revisionsberichts sowie die Verwendung des Verlustes 2023 – wurden einstimmig genehmigt. 
Dem Verwaltungsrat wurde Décharge erteilt. 
 
 
Verwaltungsrat 

Die Mitglieder des Verwaltungsrats werden von der Generalversammlung jährlich gewählt. Die 
Organisation und Aufgaben des Verwaltungsrats sind in den Statuten sowie im Organisations-
reglement festgelegt. Im Berichtsjahr trat der Verwaltungsrat zu fünf ordentlichen Sitzungen sowie zur 
Generalversammlung zusammen. Alle Sitzungen fanden im ordentlichen Rahmen statt. 
 
 
Mitglieder des Verwaltungsrates der Hotel Seaside AG, Stand 31.12.2024 
Kofmel  Peter   Präsident  Bern   2005 
Rogenmoser  Christian  Vize-Präsident Baar   2019 
De Gennaro  Bruno      Oberägeri  2022 
Widmer  Rolf      Winterthur  2022 
 
 
Geschäftsstelle  
Allet   Grégoire  Direktor  Spiez   2019 
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Assemblé générale 

La 2e Assemblée générale ordinaire de l’Hôtel Seaside SA s’est tenue le 1er mai 2024 dans nos 
propres locaux. 
Les points traditionnels de l’ordre du jour – rapport annuel, comptes annuels, prise de connaissance du 
rapport de révision ainsi que l’affectation de la perte 2023 – ont été approuvés à l’unanimité. 
Décharge a été donnée au Conseil d’administration. 
 
Conseil d’administration 

Les membres du Conseil d’administration sont élus chaque année par l’Assemblée générale. 
L’organisation et les responsabilités du Conseil d’administration sont définies dans les statuts ainsi que 
dans le règlement d’organisation. 
Au cours de l’exercice sous revue, le Conseil d’administration s’est réuni à cinq séances ordinaires ainsi 
qu’à l’Assemblée générale. Toutes les réunions se sont tenues dans le cadre ordinaire. 
 
 
Membres du Conseil d’administration de l’Hôtel Seaside SA, au 31.12.2024 
Kofmel  Peter   Président  Berne   2005 
Rogenmoser  Christian  Vice-président Baar   2019 
De Gennaro  Bruno      Oberägeri  2022 
Widmer  Rolf      Winterthur  2022 
 
 
Geschäftsstelle  
Allet   Grégoire  Directeur  Spiez   2019 
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Wichtige Adressen Adresses importantes

Schweizer Fleisch-Fachverband SFF
Union Professionnelle Suisse de la Viande UPSV

Geschäftsstelle und Beratung/Secrétariat et conseil 
Ringstrasse 12
8600 Dübendorf 

Redaktion der Schweizerischen Metzgerzeitung  
«Fleisch und Feinkost» 
Rédaction du Journal Suisse des Bouchers-Charcutiers  
«Viande et traiteurs» 
Ringstrasse 12
8600 Dübendorf 

Bildungszentrum SFF/Centre de formation UPSV 
Schachenstrasse 43 
3700 Spiez 

Tel. +41 58 521 53 00 

info@sff.ch 

www.sff.ch/www.upsv.ch 
www.facebook.com/schweizerfleischfachverband 

Inseratenannahme/agence pour les annonces: 

Stämpfli AG 
Wölflistrasse 1 
3001 Bern 

Tel. +41  31 300 63 71

mediavermarktung@staempfli.com 

www.staempfli.com 

AHV-Ausgleichskasse Metzger/Pensionskasse Metzger
Caisse de compensation AVS des bouchers/ 
Caisse de pensions des bouchers 

Wyttenbachstrasse 24
Postfach/Case postale 
3000 Bern 22 

Tel. +41 31 340 60 60

info@ak34.ch 

www.ahvpkmetzger.ch 

Branchen Versicherung Genossenschaft 
Coopérative d’assurance des métiers 

Sihlquai 255 
Postfach/Case postale 
8031 Zürich 

Tel. +41 44 267 61 61

info@branchenversicherung.ch 

www.branchenversicherung.ch 

Hotel Seaside AG 
Hotel Seaside AG 

Schachenstrasse 43 
3700 Spiez 

Tel. +41 33 650 81 81

info@hotel-seaside.ch 

www.hotel-seaside.ch 

Centravo Holding AG 
Centravo Holding AG 

Industriering 32 
3250 Lyss 

Tel. +41 32 387 47 47

info@centravo.ch

www.centravo.ch 

MEGO Schweizerische Metzgereinkaufsgenossenschaft 
MEGO Coopérative suisse d’achat des bouchers

Sommeraustrasse 2 
9200 Gossau 

Tel. +41 71 243 56 50

mego@gmmsg.ch 

www.mego.ch 

Metzgereipersonal-Verband der Schweiz MPV 
Association suisse du personnel de la boucherie ASPB 

Berninastrasse 25
8057 Zürich 

Tel. +41 44 311 64 06 

mpv@mpv.ch 

www.mpv.ch 

Proviande 
Proviande 

Brunnhofweg 37 
Postfach/Case postale 
3001 Bern 

Tel. +41 31 309 41 11

info@proviande.ch 

www.proviande.ch 

Ombudsstelle Fleisch 
Institution de médiation Viande 

c/o Schweiz. Konsumentenforum kf 
Belpstrasse 11 
3007 Bern 

Tel. +41 31 380 50 39

fleisch@konsum.ch 

www.konsum.ch/ombudsstellen/fleisch

Conseil Romand de la Boucherie 
Conseil Romand de la Boucherie 

Bernard Menuz 
Route de Satigny 56 
1242 Satigny 

Tel. +41 22 732 47 48

MT Metzger-Treuhand AG 
MT Metzger-Treuhand AG 

Ringstrasse 12 
8600 Dübendorf 

Tel. +41 44 824 31 31

info@metzgertreu.ch 

www.metzgertreuhand.ch

Zweigstelle Ecublens/succursale à Ecublens 
Chemin du Croset 7
1024 Ecublens 

Tel. +41 21 729 74 45



Schweizer Fleisch-Fachverband SFF
Ringstrasse 12
8600 Dübendorf

+41 58 521 53 00
info@sff.ch
www.sff.ch, www.metzgerei.ch

Union Professionnelle Suisse de la Viande UPSV
Ringstrasse 12
8600 Dübendorf

+41 58 521 53 00
info@sff.ch
www.upsv.ch, www.boucherie.ch


